Юрий Суходольский
Карусель для трёх одиноких дам и оркестра
Пьеса в двух актах
1.
Окраина провинциального города. Весна, середина мая. Небольшой двухэтажный каменный дом  стоит среди цветущей сирени, а трава подходит к самому фундаменту так,  что кажется – дом  и сам когда-то вырос из этой теплой земли. Слышен звук отъезжающей машины и на сцене появляется Клер, подходит к единственному подъезду.
На первом этаже стоит у лестницы похоронный венок.   Клер со своей сумкой на колёсах обходит её по большой дуге. Поднимается по лестнице и оказывается у двери. Клер сразу замечает, что она  не закрыта и сначала звонит в звонок. Прислушивается. Никаких признаков жизни. Клер аккуратно приоткрывает дверь.
Клер за пятьдесят, но выглядит она на тридцать пять. Она выше среднего роста, блондинка, очень стройная. Черты лица у Клер  не очень правильные, но она умело  выжимает дорогой косметикой из них всё возможное. Соображает она быстро и вообще – очень подвижна.
Клер. Здравствуйте! Есть кто живой? Ой…  Здравствуйте! Есть кто-нибудь? 
Не дождавшись ответа, Клер осторожно протискивается со своей сумкой в дверь. В квартире полумрак, Клер пытается что-нибудь рассмотреть. Потом вытягивает руку перед собой.  Проходит в комнату. Здесь светлее, накрыт большой стол, но никого нет. Рядом на старомодной подставке в вазе букет георгин.  
Клер обходит комнату, заглядывает во вторую – там сияет провал кровати со свернутым на ней матрасом, на открытой двери висит на вешалке платье. Клер останавливается рядом с ним, узнаёт, трогает рукой.
Клер выходит из комнаты, из-за двери возникает, как тень, Сизова и снова прячется. Клер опять обходит комнату, заглядывает на кухню. Сизова подглядывает за ней через щель между дверью и косяком. 
Клер.  Так есть кто-нибудь? 
В квартире тишина.
Клер. Опоздала я что ли? Да нет..
Клер смотрит на часы, потом на стол.  Сизова за дверью явно на что-то решается, мелко крестится.  Клер воровато оглядывается и кусочничает со стола.  Из-за двери выглядывает  Лена Сизова и снова прячется. 
Сизова – прекрасная женщина примерно пятидесяти лет  с юным взором широко распахнутых глаз, с мягкими движениями, небольшого роста и очень хорошо сложенная.
Клер. Никого. Покойница-то где? Ещё в морге что ли?
Сизова.  Я здесь!
Клер  падает на стол и едва не опрокидывает его, потом теряет дар речи.
Сизова. Светочка, прости меня! 
Клер садится прямо на пол. Сизова идёт к ней, Клер инстинктивно  слегка отползает.
Клер. Эффектно!
Сизова. Светочка, я тебе сейчас всё объясню!
Клер. Сизова, это ты?!
Сизова. Я. Я сейчас всё объясню. 
Клер. Да уж хотелось бы! 
Сизова. Что ж ты на полу-то?  Вставай скорее!
Клер. Скорее?!  Хорошо на полу я, а не том свете вместо тебя! У меня сердце чуть не выпрыгнуло, ма шери. Я тут ещё посижу, можно?
Сизова. Света, прости меня, но я не знала, как мне лучше…
Клер. Что ты не знала? Как угробить меня лучше? Что происходит вообще?!
Сизова. Светочка, тебе надует там.
Сизова  поднимает её, и обе садятся.
Клер.   И… ??      
Сизова. Света, дорогая, видишь ли, жизни такая длинная, ты знаешь – она оказалась гораздо длиннее, чем я думала!  Нас всех так разбросало, что я решила… То есть мне обязательно надо было вас всех увидеть, но… В общем я одна, а у меня… и столько мыслей… И такой ответственный шаг!
Клер.  Сизова, не мучь меня! Говори членораздельно! 
Сизова.  В общем, нас всех так разбросало, что…  И я решила умереть понарошку, тогда вы приедете хоть на похороны, а тут и я… 
Клер. Ой, Сизова, дай «Нарзану»!  Вон он!
Сизова. Конечно, Света!
Сизова передаёт бутылку и стакан, Клер себе наливает, жадно пьёт. Выпив несколько глотков, хватается за горло.
Сизова. Света, что с тобой, тебе плохо?!
Клер.  Хорошо! А «rolle-bolle»!  У вас тут в России даже пузырьки огромные, в горле застревают.  Не Перье!  Так… Давай-ка распутаем, что ещё можно.  Во-первых, «вы приедете» - это кто?
Сизова. Ты и Катя.
Клер. Какая ещё Катя?! 
Сизова. Харитонова.
Клер. Харитошка?
Сизова. Да. Мои лучшие, мои школьные подруги. Люди, которым я могу полностью доверять и которые так много значат в моей жизни…
Клер. А других у тебя не образовалось за тридцать лет?
Сизова. Нет… Вернее, они не подходят.
Клер. Для чего?! Для хладнокровного убийства?
Сизова. Света, когда я расскажу вам все обстоятельства, вы поймёте, что это очень, очень важно!
Клер. Это вот что – и  Харитонова сейчас приедет? Где она хоть обретается ныне?
Сизова. Во всяком случае, она сказала, что выезжает. Катя теперь живёт в Москве.
Клер. Так. А кому она сказала, что выезжает?
Сизова. Мне. То есть она не знала, что мне. Она разговаривала с Серафимой Алексеевной, а это была на самом деле я
Клер. Постой. Эта Серафима Алексеевна, или как её там, которая твоими похоронам распоряжается, это ты и есть?!
Сизова. Да. А по телефону я  голос изменила. 
Сизова, не открывая рта, вдруг произносит чужим старческим голосом:  
Гражданская панихида состоится в 12 часов дня по адресу бульвар Юности дом 32…
Клер опять столбенеет.
Сизова. Я ходила в кружок чревовещателей… Четыре года, но потом наш преподаватель Барабанов Пафнутий Сергеевич тоже скончался, и всё как-то закончилось.
Клер. Тоже?! Дай-ка я тебя ещё раз потрогаю…  Господи! Чревовещатель Пафнутий Барабанов и его лучшая ученица Елена Сизова, явившаяся с того света! Ты всё-таки в своем уме?  Да  я чуть коньки не отбросила от твоих художеств!  А вот это всё – свернутые матрасы, платье? Это-то зачем?
Сизова. Я стала себе представлять, представлять, как это будет… Меня нет, а это всё есть... Вот. И сделала. Потом я так плакала сама, когда увидела, что получилось.
Клер. Ты всегда была блаженная, это я помню, но вот так сорвать людей! А  венок на первом этаже – это тоже дело рук твоего искрящегося креатива?
Сизова. Не сердись, Света, но ведь вы бы действительно не приехали иначе.  А я без вас не смогла бы… Это на первом этаже одна бабушка умерла и тут меня осенило…И я решила тоже добиться некоторого правдоподобия… В рамках русской литературы критического реализма, которая…
Клер. Осенило? Скажи - пыльным мешком по голове ударило!!! Так, я сейчас хотя бы веночек из подъезда уберу, а то от одного его праздничного вида кровь в жилах стынет! Лена, а ты, пожалуйста, ликвидируй все замогильные мотивы в твоей квартире!
Клер срывается, выбегает в подъезд, берёт крышку гроба и пытается её спрятать, но в подъезде некуда. Через отрытую дверь подъезда видно, что к нему энергично приближается Харитонова. Она без вещей. Клер бросается бежать в квартиру вместе с венком. Врывается в неё, едва не сбив с ног Сизову, делает круг, но и здесь венок  спрятать негде.
У входной двери появляется Харитонова, звонит. 
Харитонова – 50 лет, плотная, у неё не очень со вкусом, это видно по одежде, в целом же типичная россиянка из простых наших прекрасных и умных баб.
Клер. Это Харитонова! Побегу открою, а ты куда-нибудь заскаборись мигом!
Сизова. Я не знаю значения этого глагола.
Клер. Да спрячься куда-нибудь… Я её хоть подготовлю к твоему воскресению!  Стой!
Клер приставляет Сизову к стене и закрывает её венком.
Клер. Нет, так ещё хуже! Давай в ту комнату!
Харитонова в это время уже замечает, что дверь не заперта и приоткрывает её. 
Харитонова. Здравствуйте!  
Харитонова открывает дверь шире и проходит в квартиру. Клер мечется с венком, так её и застаёт Харитонова.
Клер. Здравствуй, Катерина.
Харитонова. Светка, Пенькова, ты ли это!?
Клер.  Никакой Светки больше нет!  В крайнем случае – Светлана. Можно мадам Клер Дюжарден, кстати, владелица  одноименной антикварной галереи! Художественная специализация - «арт-деко».
Харитонова. У тебя же одни двойки были, какое арт-деко?
Клер. И двойки тоже в прошлом.
Харитонова. А, типа на кривой козе не подъедешь… А ты чего с венком носишься?  Вынос тела когда?
Клер прислоняет венок к стене.  А потом берёт и просто  опускает его в открытое  окно.  Харитонва с изумлением следит за действиями Клер.
Клер. С выносом не всё так просто…
Харитонова. А что такое? 
У Харитоновой звонит мобильный. Она берёт трубку. 
Харитонова. Да. Что?!  Я тебе так скажу – пусть только попробуют!  Так им и передай – сорвут мне сроки, я им вообще ничего не заплачу.  Как миленькие! А я приеду послезавтра и ещё по смете пройдусь. Да, так и скажи.  Всё, выполняйте, до свидания.
За разговором Клер и Харитонова оказываются в комнате у накрытого стола. Клер спокойно  кладёт себе покушать, предварительно осмотрев тарелку на предмет чистоты.
Харитонова. Пенькова, или как там теперь тебя кликать?
Клер. Мадам Дюжарден!
Харитонова. Дю чего? Ты чего с поминочного стола-то лопаешь? Вообще, где люди все, что происходит? 
Клер. Катя, никто не умер.
Харитонова. Как так?!
Клер. А вот так. Садись.
Харитонова. Присаживайся…
Клер. Это как тебе лучше. Сизова, выходи! 
Из-за двери виновато выходит Сизова.
Харитонова Твою мать!
Клер. Сизова, ты сама расскажешь или уж я?
Сизова.  Лучше ты, Света. У меня как-то всё начинает путаться, и вы так быстро разговариваете…
Клер. Лена, зато ты как будто по дну бассейна ходишь! Короче так. Как ты видишь, Сизова у нас жива-здорова, умирать, похоже, не собирается и проделала это всё для того, чтобы выдернуть нас к себе. Зачем -  пока не сказала.
Харитонова. Ты это серьёзно?
Клер. Абсолютно.
Харитонова. Сизова?!
Сизова утвердительно-виновато качает головой.
Харитонова. Сизова, Лена! У меня четыре объекта. Если я на день разжимаю челюсти, всё расползается к ядрене фене! И вот я здесь. И я хочу тебя спросить, а ты хорошо подумай, прежде чем ответить: ЗАЧЕМ ты это сделала?
Клер. Я вообще бизнесом летела! И самолёт весь обледенел, потому что мои слёзы просочились сквозь обшивку. Две тысячи евро в один конец!
Харитонова. Других билетов не было что ли?
Клер Откуда? Только с пересадкой через Куала-Лумпур! На малазийских авиалиниях.
Харитонова. Это те, у которых за два года три самолёта пропали без вести?
Клер. Именно.
Харитонова. Я тебя понимаю.
Клер.  А как я себя понимаю! 
Клер и Харитонова синхронно вперяют свои взоры в Сизову. Она явно собирается с духом, потом выпаливает.
Сизова. Девочки, я, извините меня еще раз, что не умерла, но я выхожу замуж! 
Клер. О, как! 
Харитонова. А мы что – посажённые матери?
Клер. ПосАженные!
Харитонова. Светка, типун тебе на язык! Лен, объясни уже что-нибудь толком!
Клер. Светку у себя на стройке оставь.
Харитонова. Ладно-ладно.
Сизова. Дорогие мои девочки! Вы знаете, наверное, что я всю жизнь проработала в литературном музее. Посвятила свою жизнь святому для русской словесности имени нашего земляка, писателя Фролова, лауреата государственной премии и…
Харитонова. Я думала, эту богадельню закрыли давно.
Клер.  Катя! 
Харитонова. Хорошо, «святой, русская словесность» и  все дела.  Давай дальше!
Сизова. Мне 52 года.
Клэр. Смотри никому не проболтайся, что я твоя одноклассница!
Сизова. А почему?... Мне очень приятно, что я училась в одном классе с такими замечательными женщинами.
Харитонова. Давайте ближе к телу.
Сизова. Так вот.  
У Харитоновой звонит телефон.
Харитонова. Да. Я же просила – оставить меня в покое один раз в жизни на два дня! Я же всё всем разжевала и положила в клюв. Что ещё? Что?!! Как спилили два лишних? Да нас распнут на этой древесине! Пусть возвращают на место. Как? Пусть в лесу выкапывают и высаживают. Большие были? Значит, большие припрут. И что теперь? Как заасфальтировали, так пусть и вскрывают. Аня, ты тоже от них заразилась что ли? Сказала бы я тебе чем…  Отбойными молотками! Когда я приеду, там должны шуметь деревья. Всё!!! 
Харитонова кладёт трубку.
Харитонова. Ну не дебилы же? Ничего, привезут мне эти липы.
Сизова. Катя, я с интересом прослушала твой разговор и не могу не отметить, что отец Ивана Сергеевича Тургенева перевёз в свое благоприобретенное имение целый садово-парковый ансамбль, в том числе несколько сотен вековых деревьев.
Харитонова. А как он это сделал?
Сизова. Это сделали его крепостные крестьяне на телегах.
Харитонова. Сергею – не знаю, как его по батюшке, было гораздо проще.
Сизова. Отца Ивана Сергеевича Тургенева звали Сергей Николаевич, он был отставным полковником. Кирасиром.
Харитонова.  У Сергея Николаевича были крепостные, и он  их мог пороть, а я только уговариваю. Вот если бы я могла! Ох, другое бы дело!
Сизова. Ты бы смогла, Катя?
Клер отвлекается от своего мобильного телефона, в котором она что-то ищет.
Клер. Вам не кажется, что ваша дискуссия затянулась?
Харитонова. Да-да.  Я бы некоторых не то, что выпорола бы, расстреляла  лично, и мне бы даже никто из них не приснился потом.
Сизова.  Печально это слышать! Ты наговариваешь на себя, Катя!
Клер. По-моему,  нет.
Харитонова. Лена, давай вернёмся к тебе. Не всем же изучать писателя Фролова, некоторым так не везёт, и они сталкиваются  с реальной жизнью. Скажи, пожалуйста, что ты от нас хочешь?
Сизова. Как вы знаете, наверное, я всю жизнь была одинока и теперь стою на пороге судьбоносного решения – мне предложили руку и сердце. 
Клер. Это мы уже поняли! 
Сизова. Вы меня торопите, а мне трудно… Но перед тем, как принять предложение, я хотела хоть с кем-нибудь посоветоваться, а кроме вас у меня так никого и нет. Понимаете, я скорее теоретик, из мировой литературы я хорошо знаю предмет, но мне кажется, что реальная жизнь… И вообще я пережила столько чужих чувств, что как-то теперь не могу отделить от них свои. А вы такие разные, и у вас совсем, совсем другой жизненный опыт. Понимаете?
Харитонова. Стараемся понять. Остаётся выяснить – что ты от нас хочешь конкретно?
Сизова. Я не знаю, что мне делать!
Клер. Выходить за него или не выходить что ли?
Сизова. Да.
Харитонова. И ты для этого устроила весь этот цирк?!
Сизова виновато молчит.
Харитонова звонит по телефону.
Харитонова. Аня? Посмотри мне срочненько обратный билет на по-раньше.  Да. В пределах двух часов. 
Клер. Катя, нет ничего, я уже посмотрела.
Харитонова. Да ладно?
Клер. Да вот да!  Подождём твою Аню, конечно, может она что и разыщет,  но похоже что до завтра мы можем только на дрезине отсюда выбраться. Так-так… Передо мной вопрос о замужестве вставал много раз, и четырежды я решала его положительно. 
Харитонова. Ты что, четыре раза замуж выскакивала?
Клер. Это официально, не считая ещё короткого совместного ведения хозяйства.  С кандидатами.
Харитонова. Ну, у тебя и нервная система!  Я двоих-то еле пережила.
Сизова. Катя, ты вдова?
Харитонова. Лена, к несчастью, оба живы и время от времени являются ко мне за деньгами.   
Клер. Катя, мы с тобой всё равно уже попали! Нам раньше, чем завтра, отсюда не уехать. А дело ответственное, тем более в нашем возрасте!
Харитонова. Скажи уж прямо – это глупость. Зачем это вообще надо! 
Клер. Нет,  ну подожди…
Харитонова. Пенькова, ты мне ещё в десятом классе рассказывала, что у тебя вены на ногах  без мужика пухнут, но… Сизова, вообще ты даёшь!
Клер. Я тебе такое говорила?
Харитонова. Говорила.
Клер. В десятом классе?
Харитонова. В десятом. А что?
Клер. Я думала, это позже началось…
Сизова. Вы знаете, девочки, для меня это больше всё-таки не физиологический вопрос, а вопрос родства душ.
Клер. Тебе сделал предложение бюст писателя Фролова?
Сизова. Отнюдь нет, Света! Мне сделал предложение прекрасный мужчина! 
Харитонова. Кто он?
Сизова. Он смотритель.
Клер. Станционный?
Сизова. У него прекрасная работа. Он – смотритель карусели в городском парке!
Клер и Харитонова. Что?!!! Ё-моё!
Сизова. Смотритель карусели. 
Клер. А лет ему сколько?
Сизова. На вид 60-65.
Харитонова. Что значит «на вид»?
Сизова. Но я же не видела его паспорта! 
Харитонова. Надо было посмотреть. Ты за него замуж собираешься, между прочим! А так вообще, ты его не спросила?
Сизова. Нет. А зачем?
Клер. Ой, дайте мне опять нарзану!
Сизова. Я сейчас налью!
Сизова услужливо наливает нарзан, Клер жадно выпивает.
Харитонова. И давно он присматривает за этой каруселью? Он ещё хоть что-нибудь в жизни делал?
Сизова. Я не знаю… 
Клер. Да что ты её спрашиваешь! Ты видишь в ней какие-нибудь отличия, кроме возрастных, от той Сизовой, которая  являлась на дискотеку в венке из ромашек!? И вот так плясала. (Клер делает несколько слабо координированных движений) Она и смотритель за каруселями – это идеальная пара! Он её будет катать бесплатно целыми днями. А потом они вместе сядут и станут плакать.
Сизова. Я, действительно, люблю и сейчас… Прокатиться. И плачу я, правда, много, но больше от радости. Но главное -  это так сложно! Столько вопросов! Любить, не впуская мужчину в свой внутренний мир? Значит ли это, что нужно держаться на расстоянии? Наверное… Не знаю… Боюсь…
Харитонова. Дурдом на выезде! 
Харитоновой идёт звонок, она берёт трубку.
Харитонова. Да. Понятно. Ладно, тогда до дальнейших распоряжений.  (Клер)Ты права – дрезина нам в помощь.
Клер. А ты думала твоя Аня пошустрей меня? Так, Сизова! Ты что-нибудь вообще о нём знаешь? Где родился, учился, женился?
Сизова. Мы мало об этом разговаривали. Мне было достаточно посмотреть ему в глаза. Мы говорили о природе, музыке. Вы знаете, у него очень интересный взгляд на всё, такой по-детски открытый…
Клер. Ох… Глаза – это конечно. Харитонова, ты это точно насчёт «женился». Это вопрос ключевой и состоит он из двух частей: женат ли он до сих пор, а если нет, то был ли и где теперь его жена?
Сизова. А так может быть?!
Клер. Как так?
Сизова. Женатый мужчина разве может сделать предложение женщине?
Клер.  Ха-ха! Дорогая, чего они только не могут! 
Харитонова. Квартира у тебя на кого записана?
Сизова. Квартира моя…
Харитонова. Квартира  хорошая…
Сизова. Разве это имеет какое-либо значение?
Клер. Лена, ты все эти годы лежала в холодильнике между томиками Тургенева?
Харитонова. Фролова… Потомственного святого русской словесности. Там она лежала, да.
Сизова. Я понимаю, на что вы намекаете, но я уверена, что ещё могу нравиться и сама по себе! Мы любим друг друга!
Харитонова. Господи ты  Боже мой!
Клер. Харитонова, надо что-то делать! Сизова, вот как ты себе это представляешь? Какой мы можем дать тебе совет, если ты сама о женихе своем ничего не знаешь!  Я уже не говорю о том, что ты в шестьдесят лет собираешься выйти замуж по любви. 
Сизова. Мне гораздо меньше!
Клер. Увы,  НАМ не гораздо меньше, а вот-вот и скоро!
Харитонова. Ты вообще понимаешь, что такое жить с другим человеком? С мужиком?
Сизова.  Нет, но  я очень, очень хочу понять! Детей у меня, наверное, уже не будет…
Клер. Наверное?!
Сизова. Я бы взяла девочку из детского дома. Наши предки говорили, что от сироты в доме дух совсем другой… 
Харитонова. А он что об этом думает?
Сизова. Я ему ещё об этом не говорила… Разве можно так сразу?
Клер. Так сразу нельзя! Можно не уловить взглядом момент исчезновения жениха. И только пыль на дороге и удаляющиеся звуки «тыг-дык, тык-дыг» укажут направление безнадежных поисков.
Харитонова. Вот  что. Раз уж такое дело – его надо пощупать.
Клер. Да уж, не мешало бы.
Сизова. В каком смысле?
Клер. Помолчи, Сизова, когда взрослые разговаривают. Только как ты себе это представляешь? Может быть, нам пообедать где-нибудь вместе?
Харитонова. Это у вас в Париже так щупают?
Клер. Этого, конечно, не достаточно, но кое-что станет яснее.
Харитонова. Во-первых, под каким соусом? Во-вторых, можем  и спугнуть. Мужики, они щепетильные. Хотя если вытащить его в ресторан, то, например, при расчёте много интересного может произойти. 
Сизова. Да? а что? 
Харитонова. Может так расстроиться, когда счёт принесут, что его неделю будешь утешать.
Клер. Хорошего-то не спугнёшь, а плохой нам зачем? Соус-то мы заварим…
Харитонова.  Главное, чтобы каши не заварить! Тут тяжёлый случай…
Клер. О да!
Сизова. Я редко бываю в таких местах, а с мужчиной, кажется, только один раз.  Это было в 1995 году.
Клер. Не произноси ты эти цифры из прошлого тысячелетия… Вот что, давайте туда прогуляемся, посмотрим на него. (Сизовой) Как его зовут, ты хоть знаешь?
Сизова. Конечно! Алексей Сергеевич! 
Клер. И то Слава Богу!  
Харитонова. Что ты про него вообще знаешь?
Сизова. Он выше среднего роста, у него прекрасные глаза… 
Харитонова. Подожди ты  с глазами с этими. У него дети есть? Квартира, машина? 
Сизова. Я не спрашивала. Это всё так внезапно случилось!
Харитонова. Света, ты что-нибудь понимаешь?
Клер.  Вообще ничего… Вот что. Мы пойдём, но… по отдельности!
Харитонова Умно.
Клер. Привет, Пенькова, у тебя одни двойки…
Харитонова. Понахваталась, молодец.
Клер. Харитонова, ты свой Мисис или железяку заканчивала?
Харитонова. Миит.
Клер. А я Сорбонну. Всё.
Сизова. Света, какой же факультет?
Клер. Промышленного дизайна.
Сизова. Это же так интересно!
Клер. Не то слово.
Раздаётся звук таймера, это на телефоне Клер. Она спокойно выключает звук, достаёт из сумочки коробочку с какими-то таблетками, берёт одну, идёт к столу, наливает себе воды и проглатывает пилюлю.
Сизова. Света, ты больна?
Клер. Это профилактика, от суставов.
Харитонова. Болят?
Клер. Нет, и не будут.
Сизова. Света, ты нам расскажешь потом о Сорбонне? Париж – это всё-таки совершенно особый город в русской культуре! Я могу водить по нему экскурсии.
Клер.  Прочту целую лекцию. Дистанционно.  Ты была в Париже?
Сизова Нет.  Мне кажется, я бы умерла от счастья, если бы там оказалась. Я выучила по карте. Света, какая ты счастливая, что живешь в Париже!
Клер. Там это не всегда так  очевидно.  Да что там можно по картам выучить… 
Сизова. Нет, я же ещё много читала! Проверь меня, Света! Скажи мне название двух  любых улиц в центре Парижа,  и я расскажу тебе, как пройти от одной к другой и  на что по дороге там  нужно обязательно обратить внимание. 
Харитонова. Ты про любые две улицы так можешь?
Сизова встаёт и приносит из своей спальни пухлую огромную тетрадь.
Сизова. Я составила 68 маршрутов по Левому берегу и 54 по Правому, и в своих комбинациях они покрывают весь исторический центр Парижа. Вы знаете, ведь у нас в городе прекрасная публичная библиотека, основу которой составили собрание таких наших замечательных земляков как…
Харитонова. Света проверь её!
Клер. А у меня нет сомнений, что она говорит правду.  Слушайте сюда, бандерлоги! Выдвигаемся тремя группами. Входим в контакт с женихом. Пальпируем. Собираемся на базе. Анализируем информацию и принимаем решение. Работает эта карусель сегодня?
Сизова. Да!
Харитонова. Света, проверь её.
Клер. Про Париж?
Харитонова. Да.
Сизова. Света, проверь меня!
Клер. Вы прямо как дети. Катя, тебе это зачем?
Харитонова. Интересно.
Клер. Хорошо.  Рю аббе де лЭпе -  улица Севр?  
Сизова. Это очень просто -  мы пройдём через Люксембургский сад – вы конечно знаете, что его история начинается в 1611 году и его появлением мы обязаны Марии Медичи, знаменитой флорентийке, жене Генриха 4 и матери Людовика 13,  затем  по улицам Вожирар, Асса и Шерш миди. Последняя хорошо нам известна из романа Дюма «Три мушкетёра», как, впрочем, и улица Вожирар, но надо сказать, писатель несколько раз ошибся, описывая маршруты своих героев,  так, например, улицы Сервандони в это время просто не могло существовать, так как…
Клер. Сизова, пощади! Иди одевайся.  Харитонова, ты довольна? Давай покусаем чего с дороги нормально.
Харитонова.  Да ты только и делаешь, что кусаешь! Всё правильно?
Клер. Ты на себя посмотри. Десяточка-то лишняя. Абсолютно верно.
Сизова. А что я вам говорила!
Харитонова. Хорошего человека должно быть много. 
Клер. Кардиологу это расскажешь. Лена, одевайся!
Сизова. Конечно, девочки, угощайтесь. Возьмите салатики! Горячее я ещё не поставила, думала, когда приедете. Но у меня есть суп с фрикадельками, я могу разогреть.
Клер. Не надо фрикаделек!
Клер берёт со стола вилку и рассматривает её против света.
Харитонова. (Клер)  Да стерильное всё, не дрейфь. (Сизовой) Давай-давай.  Без супа – это  так, мудовые рыдания.
Это выражение вгоняет Сизову в ступор.
Клер. Да некогда сейчас фрикадельки ваши греть!  И выбирай выражения – Сизова сейчас в обморок упадёт.
Харитонова. А что за пожар?
Клер. А что тут рассиживаться?
Харитонова. Я и смотрю – у тебя шило в одном месте – так и вертишься.
Клер. Какое шило – если нам завтра ехать! Твой чемодан, кстати, и шилом не пробьёшь. Ты бы и не заметила! Как Моргунов!
Харитонова. Знаешь что…
Сизова. Девочки, пожалуйста!
Харитонова. Ладно, Пенькова, я с тобой потом разберусь!
Клер. Ладно-ладно, Катя, может, я лишнее ляпнула, всё. Кушай свой суп.
Харитонова. Обойдусь пока. 
Сизова. Тогда я сейчас вам положу…
Клер. Ступай уже! Мы сами всё положим.
Сизова. Сами?
Харитонова. Сами-сами, не волнуйся!
Сизова уходит одеваться, Клер достаёт айфон и что-то в нем смотрит, Харитонова заглядывает ей через плечо.
Харитонова. Что это ты делаешь?
Клер. Да вот хочу Сизову проверить.
Харитонова. Ты же сказала, что всё точно.
Клер. Сказала и сказала.
Харитонова. Это ты соврала что ли?
Клер. Катя, ну, что ты привязалась, я же не сижу в провинции и не учу наизусть географические карты!
Харитонова. Нет, ты зачем тогда сказала?
Клер. Катя, ей приятно – мне не трудно. Салат вот тот передай мне, пожалуйста.
Харитонова. Прекрасно. Это ты всегда по такому принципу действуешь?
Клер. Нормальный принцип, человеческий. Это не у вас в России, это элементарная вежливость.
Харитонова.  О – «у вас»!  А по мне – враньё – оно и в Африке враньё.   
Клер  и Харитонова кушают.
Клер. Давно я русской еды не ела! Вкусно очень, но отвыкла я.
Харитонова. А ты привыкай. В Париже своем одни лягушачьи лапы что ли трескаешь?
Клер. Господи, Харитонова, что у тебя за архаика в представлениях? В Париже есть всё, но как-то оливье себе сделать в голову не приходит.
Харитонова. Да знаю, бывала я… Поди на диетах сидишь?
Клер. Сижу, Харитонова, сижу.
Харитонова. А мне вот некогда.
Клер. Самооправдания есть всегда. 
Харитоновой идёт звонок, она берёт трубку.
Харитонова. Да, что опять?  Рассказывай.  Ты шутишь?! А чего он мне не звонит напрямую. Боится?  Правильно делает. Ну, я ему сейчас сама позвоню!
Харитонова набирает номер. 
Харитонова. Здравствуй, друг любезный!  Ничего не понимаю что ты блеешь!  А мне это вообще неинтересно!  В общем, так. Я вам ни копейки не дам – вы у меня  поедете  на родину голые в порожняке из-под арбузов! Ещё бы ты не сделал! Я вашими головами разобью весь бетон, если к понедельнику ты мне это не сделаешь. И чтобы  до хозяев не дай бог этого не дошло! Ночью!!! Под покровом тьмы! Ты понял меня?
Харитонова кладёт трубку. 
Харитонова. И смех и грех! Представляешь, они прокладывали садовое освещение, выкопали траншею, забетонировали кабельный тоннель вместе со светильниками, а сам кабель протянуть забыли. Схватились за рубильник – всё мертвое. Что такое -  думают – почему не горит?
Клер. Не может быть!
Харитонова. Как не может, когда вот оно!  И такая дребедень – каждый день!  Надеюсь, на сегодня всё уже, выбрали лимит.
Сизова возвращается в невозможном наряде, центр которого - шляпа с огромными полями.
Клер. Это что за шляпенция!? 
Сизова оглядывает себя в зеркало.
Сизова. Почему «шляпенция»? Это модерн. Реминисценция на «Прекрасную даму» Блока.
Клер. Зовите меня «прекрасная дама»! Сними немедленно! 
Сизова. А что же мне тогда надеть?
Клер. Где твои закрома? Сейчас подберём чего-нибудь! 
Харитонова. Да нормальная шляпа. Даже красивая.
Клер. Что?!  Сейчас пугало за ней придёт, скажет – верните!
Харитонова. Светка,  не выпендривайся.
Клер. Знаешь что, Харитонова, позвони  ещё насчёт светильников, а сюда не лезь.
Харитонова. Ох-ох-ох! То же мне ещё Шанель номер ноль.
Клер. Подожди, Лена, а он тебя уже видел в этом наряде блуждающего мухомора?
Сизова.  Почему мухомора… Да!
Клер. Так… Тогда, может быть, перемены нам и ни к чему. Подождите, а зачем нам там Сизова? Лена, сиди-ка ты дома. Мы смотаемся инкогнито. Остро встаёт вопрос рабочей легенды. Харитонова есть идеи?
Харитонова.  У меня есть. 
Клер. И?
Харитонова. Это мои идеи.
Клер. Ладно, я тебе это припомню! Ещё посмотрим, кто кого! Тогда ты выдвигаешься первая.
Сизова. А как же я?
Клер. Ты, Лена, садишься у окна с геранями и ждёшь отчета. Всё. Я пошла.
Харитонова. Куда?
Клер. Готовиться. А ты можешь топать в нашу цпкио.  Подожди – он где каруселит – в «Соловьях» или в «Майском»?
Сизова. В Соловьях.
Клер. Затягивать не будем – как раз будний день, и народу там не много. Сверим часы?   
Харитонова. Тоже мне ещё маршал Жуков!
2.
Старомодная карусель. Алексей Сергеевич скучает около будки. Это высокий мужчина с военной выправкой, выглядит моложе своих лет. К нему энергично подходит Харитонова, на ходу вынимает какое-то удостоверение.
Харитонова.  Госархстройнадзор! 
Алексей Сергеевич. Как простите?
Харитонова. Инспекция архитектурно-строительного надзора. Инспектор Харитонова. Мне необходимо произвести проверку.
Алексей Сергеевич. Здравствуйте! В этом году меня проверяли тридцать четыре раза, но был ли кто от вас – не припомню. 
Харитонова. Наверное, жалобы поступают, вот и реагируют.
Алексей Сергеевич. Да жалоб за пять лет не припомню. А проверок – море.
Харитонова. Вы чем-то недовольны?
Алексей Сергеевич. Да нет, я это воспринимаю как погодные явления. 
Харитонова. Посмотрим-посмотрим… Есть какая-нибудь строительная документация? 
Алексей Сергеевич. Может быть, и есть.
Харитонова. Так поищите!
Алексей Сергеевич. Это надо, наверное, в архивах искать.
Харитонова. Что это значит?
Алексей Сергеевич. Вас как, простите, зовут? Я без очков, не успел углядеть толком вашего имени отчества.
Харитонова. Харитонова Екатерина Петровна
Алексей Сергеевич.  Екатерина Петровна, карусель эта строилась при царе Горохе, какая уж документация…
Харитонова. Что же вы эксплуатируете объект особой опасности и не знаете, соответствует ли он снипам?! У вас же дети здесь катаются!
Алексей Сергеевич. Когда её делали, Екатерина Петровна, построить что-нибудь с нарушениями строительных норм и правил было гораздо труднее, чем сейчас. Поэтому я почти уверен, что всё с моей каруселью в порядке. 
Харитонова. Откуда это следует?
Алексей Сергеевич. У меня, в общем, инженерное образование, и если случаются неполадки, я их сам и устраняю. Содержу всё хозяйство в образцовом порядке. Как когда-то на моём корабле, а потом и на буксире.
Харитонова. Вы моряк?
Алесей Сергеевич. Бывший. Списался на берег и вот теперь здесь. 
Харитонова.  Бывших моряков не бывает. У меня отец ходил по Волге.
Алексей Сергеевич. Что вы говорите?!  Капитаном?
Харитонова. Старпомом на буксире. Давайте посмотрим ваше хозяйство.
Алексей Сергеевич.  Не на «Поддубном» ли?
Харитонова.  А вы откуда знаете?
Алексей Сергеевич.  Похожи вы очень на Петра Ильича.
Харитонова. Вы моего отца знали?!
Алексей Сергеевич. Шапочное знакомство. Пароходство у нас не самое большое, так что встречались, конечно. Я, честно говоря, и фамилию вашего отца забыл, просто у меня зрительная память хорошая, а вы очень похожи на него.  Повадка у вас одна с ним – он тоже такой кряжистый был…
Харитонова. Это что же, я кряжистая что ли?
Алексей Сергеевич. Может, я что не то сказал, вы извините…
Харитонова. Да нет, ничего…  Давайте посмотрим ваше хозяйство!
Алексей Сергеевич.  Пожалуйста. Вот к машине ход, посмотрите?
Харитонова заглядывает в маленькую дверцу под каруселью, достаёт платок и проводит где-то за углом, смотрит на него.
Харитонова. Да вы уникум. У вас тут идеальная чистота! Жена на вас, наверное, не нарадуется.
Алексей Сергеевич. А, простите, кто вам нажаловался? Я почему спрашиваю – нареканий не было никогда. У меня здесь, знаете ли, вообще территория радости. Всё же для этого… Пару раз ломались, но я быстро сделал. Сам. 
За их спиной появляется Клер, она переоделась, чтобы больше соответствовать окружающему миру. 
Клер. Здравствуйте! Я учитель начальных классов и хотела бы с детьми…
Алексей Сергеевич. (Клер) Видите ли, у меня инспекция, я не знаю, когда мы откроемся. 
Харитонова. (Клер) Ты чего припёрлась так рано?
Клер. (Харитоновой) Это ты тормозишь! Привет фрикаделькам! 
Харитонова. Ты откуда знаешь про фрикадельки!?
Клер. Я ясновидящая!  
Харитонова.  (Алексею Сергеевичу) Наверное, я зайду в следующий раз.
Алексей Сергеевич. Как вам будет угодно, Екатерина Петровна! А батюшка ваш как поживает?
Харитонова. Вашими молитвами. 
Алексей Сергеевич. Здоров ли? Годы-то у него уже почтенные должны быть.
Харитонова Слава Богу!
Алексей Сергеевич. Привет ему передавайте от Александрова с «Битюга», он вспомнит!
Харитонова. Передам, Алексей Сергеевич. Всего доброго!
Алексей Сергеевич. До свидания, Екатерина Петровна! Было приятно познакомиться!
Харитонова собирается уходить.
Клер.  (Харитоновой)  Как вас простите – Екатерина Петровна?
Харитонова. Да…
Клер. Не согласитесь  ли вы нам помочь?
Харитонова. Слушаю вас.
Клер. Я учительница младших классов. Хотела бы привести детей покататься. Но мне надо быть уверенной в безопасности объекта. 
Алексей Сергеевич Он совершенно безопасен, уверяю вас.
Клер. И всё-таки, я бы попросила Екатерину Васильевну…
Харитонова.  Петровну…
Клер. …Петровну сесть вот на того бегемотика и прокатиться пару раз. 
Алексей Сергеевич. А что это нам даст?
Клер. Если под  ней эта конструкция не рухнет, то…  
Харитонова показывает Клер кулак и уходит.  Алексей Сергеевич не сразу понимает, что произошло.
Клер. Знаете, я люблю карусельщиков!
Алексей Сергеевич. Почему?
Клер. Они так любят детей!
Алексей Сергеевич. А я, знаете ли, не люблю детей…
Клер. Как так?
Алексей Сергеевич. Разве можно любить неопределенные величины? Вернее, не так: все любят в детях разное, я вот люблю свет будущего, что ли. А многие любят в них себя. Чем калечат себя и их.  Сложный это вопрос. Я иногда думаю, что никаких детей и нет. Бывало, какой-нибудь мальчонка скажет что-нибудь  – потом неделю думаешь. Мудрецы они. 
Клер. Всё-таки дети -  это не взрослые. 
Алексей Сергеевич. Знаете, взрослые тоже любят кататься на карусели, только часто, почти всегда, то есть, боятся себя в этом признаться.
Клер. Вы так думаете?
Алексей Сергеевич. Я знаю. Самые счастливые глаза у взрослых в своей жизни я увидел именно здесь, когда они крутятся на карусели. Нет, сначала им почему-то стыдно, а вот потом… Вы никогда не задумывались, как с первого взгляда отличить плохого человека от хорошего?
Клер. А думаете – это возможно?
Алексей Сергеевич. Запросто!
Клер. И как?
Алексей Сергеевич. Глядя на хорошего человека, всегда просто увидеть, каким он был в детстве.
Клер. А это выгодно – держать карусель?
Алексей Сергеевич. Не очень.
Клер. А зачем же тогда?
Алексей Сергеевич.  Для радости жизни. Потом мне нужно много свободного времени…
На горизонте начинает маячить Сизова в своей шляпе. Клер отгоняет её жестами. 
Клер. Простите, мне надо бежать!
Алексей Сергеевич. Всего доброго! Приходите с ребятнёй вашей.
Клер. Ребятня у меня ещё та!
Клер настигает спрятавшуюся Сизову.
Клер. Лена,  ну что ты как малое дитё!? Вот зачем ты явилась? Тебе где сказали сидеть?!
Сизова. Светочка, я на минутку, так захотелось! И я волнуюсь очень. Понимаешь, а если вы что-то перепутаете…
Клер. Вот дома и волнуйся! Ничего не перепутали пока, это только ты всех нас впутала! Теперь иди, а я ещё погуляю здесь.
Клер выпроваживает Сизову и остаётся одна  на своём наблюдательном пункте. Она поудобнее устраивается за кустами, сев по-турецки на припасенный пластиковый пакет. Проходит несколько минут и она дико оживляется.
Клер. Чёрт, не слышно, что они там говорят!  
Клер пробирается за кустами поближе к карусели, местами ползком.
Клер находит какой-то чурбачок, встаёт на него и тут же с грохотом падает.  Клер залегает, отползает в сторону и, ловко на этот раз перепрыгнув забор, скрывается.  Появляется Алексей Сергеевич, осматривается.  Уходит.
3.
Сизова и Харитонова беседуют за столом, за окнами тихий вечер, окна открыты.
Сизова. Это очень хорошо, что твой папа знает Алексея Сергеевича!
Харитонова. Знает – это сильно сказано. Помнит – это да.
Сизова. А скажи мне ещё раз – что он тебе сказал, подробно. 
Харитонова. Лена, ну что ты, правда, как девочка. Я тебе сто раз же сказала – хороший вроде был мужик, у начальства был на хорошем счету. Всё.
Сизова. Ну, ведь это очень важно, что на хорошем счету?
Харитонова. Это когда как… 
Сизова. Что-то Светочки давно нет.
Харитонова. От этой лисы всего можно ждать.
Сизова. Что ты имеешь в виду?
Харитонова.  То самое, что и сказала – не знаешь чего от неё ждать. 
Сизова. Справедливости ради надо сказать, что она у нас всегда была энергичная.  
Харитонова. Это да!  Три романа разом крутить, как она в десятом классе, это…
Звонок в дверь.
Харитонова. Легка на помине!
Клер входит торжественно-печально. Молча садится за стол. Молча наливает себе напиток. Выпивает рюмку.  Одежда на ней в беспорядке, она измазано землёй, частично оборвана.
Сизова. Света, что случилось?!
Харитонова. Тебя собаки драли?!
Сизова.  Надо бежать за зелёнкой!
Клер. Не надо вашей допотопной зелёнки, у меня аптечка с собой! Клер достаёт из своей сумки огромную аптечку и погружается в неё. Достаёт какой-то модный тюбик заскакивает в душ и ведёт разговор оттуда.
Клер. Небольшие производственные издержки. Это, конечно, свинство -  мазать заборы солидолом! Но сейчас не об этом.  Харитонова, начнём с тебя. Какие мысли?
Харитонова. Как же ты смерти-то боишься… 
Клер. Это ты с чего взяла такое? 
Харитонова. Это не аптечка, это аптечище! Передвижной госпиталь. 
Клер. Минимальный дорожный набор цивилизованного человека. Харитонова. Может, ты переоденешься, цивилизованный человек?
Клер. Успею. Мне отмываться до второго пришествия теперь.
Харитонова. Азартен ты, Парамоша. 
Клер. Катя, какие мысли?
Харитонова. Мне он понравился. Правда, ты мне помешала… Но в целом многое понятно. Позитивный. Моряк. Мужик дельный, хотя, конечно, надо бы присмотреться – иногда такое вылезает, причём там,  где и не ждёшь. 
Клер. Какие же есть у тебя факты?
Харитонова. Факты мои, пока, конечно, в основном, что называется со слов потерпевшего.  
Сизова. Почему потерпевшего? 
Харитонова. Сизова, вот сколько у тебя внимание к словам! Я это так сказала, как говорится.
Клер. Понятно.  Потерпевшие у нас тут реально только что чуть не образовались!
Харитонова. Давай конкретнее.
Клер. А то конкретнее, что иди Сизова  в церковь и  ставь пудовую свечку.  За чудесное спасение от брака с бомжом и аферюгой.
Сизова. Что ты говоришь, Света!
Клер. А то я говорю, что факты на лицо.
Харитонова. Пенькова, какие факты?
Клер. Не прошло и пятнадцати минут после того, как я вытолкала Сизову из Соловьёв, как к нашему жениху заявилась дама сильно помоложе нас, и эти голубки удалились в подсобку, а потом наш Дон Жуан выпер эту девушку, а сам, похоже остался ночевать при этой самой карусели.  Вот такой расклад. 
Харитонова. Это ты там всё это время сидела?
Клер. Именно. Наблюдательный пункт пришлось оборудовать далековато, но видно всё было прекрасно.
Сизова. Я не понимаю – что всё это значит?
Клер. А это значит, что у него, как минимум, есть любовница, и нет квартиры. Вот и всё. 
Сизова падает в обморок. Харитонова бросается её поднимать.
Клер. Вот чёрт!
Клер и Харитонова склоняются над Сизовой.
Харитонова. Лена, Лена… Она в бессознанке! Давай её на кровать, быстро!
Переносят Сизову её в комнату, укладывают на кровать.
Клер. Тяжёлая какая!
Клер и Харитонова устраивают Сизову на подушках.
Клер. Катька, надо скорую вызывать – смотри, она глаза прям закатила!
Харитонова. Да куда звонить-то?  Раньше было железное 03, а сейчас пока сообразишь…
Клер. 112 вроде. Я билборд видела.  Постой, что это?
Находит у изголовья и передаёт ватманский лист с надписью «Если мне станет плохо звоните Льву Борисовичу срочно 6072633.
Харитонова.  Тоже билборд.  Плакат просто.
Клер. Да, окно Роста. Как мы его не заметили!  Набираю.
Сизова хаотически двигается на кровати.
Харитонова. Давай быстрее!
Клер. Да вижу! Кнопки какие-то маленькие стали делать на телефонах… Лев Борисович? Да, здравствуйте, здесь плохо стало, видимо, пациентке вашей, Сизовой Елене.  (Харитоновой) Как её по отчеству?
Харитонова. Не помню!
Клер. Вы поняли? Хорошо! Знаете адрес? Пять-семь минут? Понятно. Нам что делать? С ней что? Глаза закатила, еле дышит. Да! Так.  Так. Сейчас сделаем.
Клер кладёт трубку и бросается к Сизовой.
Клер. Он едет. Давай её на подушках повыше поднимем.
Харитонова помогает Клер.
Харитонова. Убийца ты! 
Клер. Да что я – то?
Харитонова. Да то, прискакала и давай – бомж, аферюга…
Клер. А что, Сизову надо было под каток бросить?
Харитонова. Да не под каток. Там ещё разобраться бы надо…
Клер. Чего там разбираться! Она цули-цули и шмыгнула к нему!
Харитонова. Свечку ты им что ли держала?
Клер. Харитонова, да я с полпинка понимаю, что к чему! Дышит она ещё? 
Харитонова.  Да что он сказал-то делать? 
Клер  устремляется к окну и открывает его.
Клер. Из обморока выводить аккуратно! Окна открыть, на лицо воды. 
Харитонова встаёт и идёт за полотенцем, смачивает его, вытирает лицо. 
Клер. Заплаканная какая-то получилась… 
Харитонова. Заплачешь тут.
У Клер снова звучит таймер, она достаёт новую пилюлю и принимает её. 
Харитонова.  А эта от чего?
Клер.  Гормональная. Поддерживающая терапия.
Харитонова. То-то ты выглядишь как зомби.
Клер. О, эта чёрная зависть!
Харитонова. Неестественно для своих лет.
Клер. Это вы тут все выглядите неестественно для своих лет, а не я!
Звонок в дверь.  Клер бросается открывать.  Входит Лев Борисович, в руках у него чемоданчик. Доктор неожиданно юн.
Лев Борисович. Здравствуйте!
Клер. Здравствуйте!
Лев Борисович уверенно проходит в ванную, моет руки, энергично выходит и идёт к кровати Сизовой.  Достаёт шприц, готовит инъекцию.
Клер. Доктор, что с ней?
Лев Борисович. Нарушение работы сердечно-сосудистой системы. 
Лев Борисович делает укол, проверяет его действие. Сизова начинает приходить в себя, но находится в полубессознательном состоянии, пытается встать. Лев Борисович аккуратно укладывает её на место.
Лев Борисович. Елена Сергеевна, вам нельзя вставать…
Сизова ложится обратно, закрывает глаза.
Лев Борисович. Вы простите, кем приходитесь Елене Сергеевне?
Клер. Мы подруги.
Лев Борисович.  Это очень кстати, потому что я здесь давно никого не видел, а положение между тем… 
Лев Борисович смотрит на Сизову, на накрытый с утра стол.
Лев Борисович. Давайте отойдём в другую комнату, я хотел бы с вами поговорить.
Лев Борисович, Харитонова и Клер выходят в соседнюю комнату.
Лев Борисович. У вас тут праздник какой-то? 
Клер. В некотором роде…
Лев Борисович. А между тем у Елены Сергеевны очень редкое заболевание сердца, и, к сожалению, в терминальной стадии.
Клер. Что это значит?
Харитонова. Света,  не тупи. Умирает она.
Клер.  Какой ужас.  Подождите!  Я ничего не понимаю! И что, ничего уже нельзя сделать?
Лев Борисович. Мне, к сожалению, неизвестны такие случаи, при которых  больные рестриктивной кардиомиопатией излечились бы.
Харитонова. Может быть это Вам неизвестны? Вам лет-то сколько?
Клер. Я Светлана, а она -  Екатерина. Дело в том, что мы здесь оказались во многом случайно, и, собственно, собирались завтра уезжать.
Лев Борисович. Прискорбно это слышать. Я уже понадеялся, что  есть хоть кто-то, кто может хотя бы  облегчить её уход.
Харитонова. А сколько ей по-вашему осталось?
Лев Борисович.  Я думаю – два-три месяца, полгода от силы. В любом случае она в ближайшее время окончательно переместиться в разряд лежачих больных.  Кроме того, у неё начались психические расстройства – мне кажется, она уже не вполне адекватно воспринимает реальность. Поэтому пришлось ей выписать препараты для стабилизации психики, а это палка о двух концах.
Харитонова. Одно лечим – другое калечим?
Клер.  Харитонова, что ты привязалась к человеку! Лев Борисович, и когда она сляжет окончательно?
Лев Борисович.  Это уже фактически случилось. Понимаете, ещё в чем дело – ей сейчас понадобится уход, сиделка, а родственников у неё близких нет – какая-то седьмая вода на киселе в Экибастузе.  Им она писать не хочет. Есть вариант продать или завещать квартиру за уход, но она не то, что не хочет, она этого как-то не слышит.
Сизова. Девочки, девочки, где вы, мне уже гораздо лучше!
Клер. Сейчас идём! И что же нам всем делать? 
Лев Борисович. Я могу вам дать какие-то рекомендации сейчас по препаратам и уходу, но если вы завтра уезжаете, то, наверное,  и это бессмысленно.
Сизова. Что вы там все секретничаете?! Лев Борисович вас, наверное, пугает?
Харитонова. Давайте я всё-таки запишу.  Пенькова, дуй к ней, а то она ещё вскочит!
Клер. Фантасмагория просто!
Клер возвращается к Сизовой. Сизова радостно оживлена.
Сизова. Как всё-таки здорово, что вы приехали! Я так надеялась и не надеялась, я всё думала – как я вас встречу…
Клер. Вот встреча тебе удалась на славу! Сизова-Сизова…
Сизова. Лев Борисович, что вы там  наговорили? Я себя прекрасно чувствую! Вот вы всегда так!
Лев Борисович. Это очень хорошо!  Мы уже заканчиваем.
Сизова. Только я помню – что-то же было неприятное… Мы же разговаривали…
Клер. Да нет, Лен, всё нормально, ты сейчас полежи и ни о чём не думай.
Сизова с заговорщическим видом приподнимается к Клер.
Клер. Да лежи ты! Вон зелёная ещё вся!
Сизова. Я его никаких таблеток не пью! Вот.  Я совершенно здорова. Я их в туалет… 
Клер. Господи!
Возвращаются Харитонова и Лев Борисович.
Лев Борисович.  Ну, Елена Сергеевна, мне надо ехать, а вы отдыхайте, вот девушки за вами присмотрят.
Харитонова. Девушки мы ещё те, конечно!
Лев Борисович. Нет, правда, вы все трое какие-то красивые очень.
Клер. Ну, спасибо!
Лев Борисович. До свидания. Екатерина Петровна, тогда на связи.
Харитонова. Есть.
Клер. Я вас провожу, доктор! Спасибо вам!
Лев Борисович покидает квартиру, Клер выходит его проводить.
Сизова. Катя, а ты правда думаешь, что он меня обманул?
Харитонова. Кто?
Сизова. Алексей Сергеевич!
Харитонова.  Не знаю… Мне лично кажется, что нет.
Сизова. А я уверена – это какая-то ошибка и всё разъяснится!
Харитонова. Может быть и так.
Возвращается Клер. 
Клер. Харитонова, пойдём перекурим.
Сизова. Ты куришь, Света?
Клер. Только когда много выпью! 
Харитонова.  Да я бросила…
Клер. Причем тут бросила!?
Харитонова Да пойдём, пойдём, чего ты шипишь!
Клер. Так, Лена, чтобы ты у меня тут не вскакивала, мы на пять минут!
Клер и Харитонова выходят за двери квартиры.
Клер. Ну, что будем делать? Я тут не могу залипнуть!
Харитонова. Да понятно, что у всех своя жизнь. Но я всё  для себя уже решила.
Клер. Поделись тогда, сделай одолжение.
Харитонова. Мне поближе сюда летать – я найму сиделку, оплачу лечение. Потом похороню её.
Клер. Так. Откуда шли, туда и пришли. А с квартирой что делать?
Харитонова. Не знаю. Придётся её как-то убедить завещать хоть литературному музею её, что ли.
Клер. А так можно?
Харитонова. Не знаю – будем узнавать. Попрошу своих юристов разобраться.
Клер. Деньгами я, конечно, тоже поучаствую, но это как-то всё печально…
Харитонова. Не так печально, как могло бы быть – сейчас бы её сволокли в муниципальную больницу пролежни належивать и -  «ку-ку».
Клер.  И вот что – это всё теперь?
Харитонова. Это жизнь.
Клер. Знаешь, что она мне сказала?
Харитонова Жизнь?
Клер. Да нет, Сизова. Жизнь, она, впрочем, тоже разговорчивая, иной раз такое брякнет…
Харитонова. Вот это точно!
Клер. Сизова все таблетки в унитаз спускает. Не пьёт их! А ещё она мне заявила, что совершенно здорова.
Харитонова. Час от часу не легче! 
Клер. А с женихом её этим что теперь делать? Есть такое подозрение, что он вообще не в курсе, что женится.
Харитонова. Вот это, Света, точно не по моей части. Я их всех здесь вытрясу и высушу – первым делом надо понять, что ещё можно сделать – надо поискать врача хорошего в Москве, пусть хотя бы бумаги её посмотрит. А вот с этими её любвями…. Да глупость всё это.  Я уж думала у неё крыша поехала от таблеток, но это и без них же может быть.
Клер.  Это, конечно, сколько угодно! Но… Может, и глупость, но она явно ею жила и может так статься, что только поэтому она ещё и на ногах. Защитная реакция! И когда я по этому столбушку саданула – она вон и рухнула.
Харитонова. А я тебе говорила!
Клер. А я что, знала, что у неё это микропатия или как её там?! Надо в интернет сейчас залезть – посмотреть, что это за зверь такой…  Я на роуминге ужасном, посмотри со своего.
Харитонова смотрит в свой  смартфон, Клер приникает к ней и они оказываются голова к голове. Пробегают глазами статью в википедии.
Клер. Да… Похоже этот божий одуван скоро увидит корни одуванчиков с обратной стороны. Ой-ё.
Харитонова. Какие корни, какие одуванчики?
Клер. Это поговорка французская – помереть – увидеть корни одуванчиков с обратной стороны.
Харитонова. Во извращенцы. Надо же такое сказать!
Клер. Давай без культурного шовинизма. Так. Надо хотя бы приземлить её как-то… Ладно, пойдём, будем действовать по обстановке. Вот Сизова нам подсуропила… 
Клер и Харитонова возвращаются в квартиру.
Харитонова. Не было у бабы забот, купила себе порося.
Клер. Это, конечно, не одуванчики…
Харитонова не успевает ответить – они с Клер  входят в комнату и видят стоящую у зеркала Сизову. Она уже в своей шляпе, но одета условно
Харитонова. Здрасьте-приехали! Без штанов, но в шляпе! Марш в кровать!
Сизова. Света, Катя, я себя прекрасно чувствую! Я должна пойти к нему, и я уверена – всё устроится! Такой человек, как Алексей не способен на обман!
Харитонова. Батюшки мои, Сизова, да тебе жизни ос…
Клер одергивает Харитонову. 
Клер. Лена, присядь, пожалуйста, вот сюда.
Сизова покорно садится на стул. Клер берёт другой и садится напротив, Харитонова остаётся на ногах.
Клер. Давай ему хотя бы позвоним. Предварительно. Перед тем, как пойти.
Сизова. У меня нет его телефона…
Харитонова. Куда ты звонить-то собрались? На карусель?
Клер. Лена, мы только что разговаривали с твоим лечащим врачом. Ситуация с твоим здоровьем очень непростая.
Сизова. Он всегда так. Как сказал Лев Толстой о творчестве Леонида Андреева: «Он пугает, а мне не страшно!» Врачи очень много придумывают всегда. Если я буду думать, что я здорова, я и буду здорова.
Харитонова. Лена мы с тобой серьёзно разговариваем!
Сизова. Катя, я совершенно серьёзно говорю.
Клер. Лена, если бы всё было так просто, давно закрылись бы все больницы!
Сизова. А они и закроются однажды.
Харитонова. А мечи перекуют на орала.
Сизова. Это очень верно, Катя, что ты упомянула библейский текст. Ведь жизнь - это то, что мы о ней думаем. Если я думаю о болезни, то я и есть болезнь. Я даю ей власть над собой. А я не хочу болеть! Зачем Алексею болезненная жена?
Клер. Лена, ты понимаешь, что у тебя серьёзная болезнь сердца?
Сизова. Да, я влюблена! 
Харитонова. Тебе надо ложиться в больницу!
Сизова. Нет, это неправда.
Харитонова. Как так?! Что неправда? Ты хочешь сказать, что врач нам здесь врал?
Сизова. Нет, просто это он так думает, а я – иначе.
Харитонова. Да чёрт тебя побери, Сизова, а кардиограмма твоя –  что она думает?
Сизова. Это неважно. 
Клер. Катя, не повышай, пожалуйста, голос! (Харитоновой)  Что ты с ней разговариваешь?
Харитонова. Ты посмотри, какая она вдруг оказалась упёртая!
Сизова. Я знаю, что я должна умереть. Но я не хочу этого.  Вот смотрите, это книга одного американца, его отовсюду изгнали, а он гений! Здесь доказано, что всё происходит в сознании, и человек сам может активизировать разные спящие гены. Так можно даже вырастить ампутированные члены! Я написала ему. Я сейчас выращиваю  себе новое сердце!
Харитонова. Ампутированные члены! Это он помогает тебе их растить?
Сизова. Он лично мне пока не ответил. Мне на почте сказали, что в Америку письмо может идти очень долго. Электронный адрес я не нашла… Я написала ему только этой  зимой. Я долго не могла решиться, и вот надо же было писать по-английски, а я плохо знаю этот язык.  Пришлось быстренько подучить…
Харитонова. Света, пойдём покурим ещё раз.
Клер. Что нам надо сейчас курить, того у нас нет – разве вот у Лены есть… Ой…
Сизова. А вот курить как раз очень опасно!
Клер. Знаем-знаем! Катя, пошли. Лена, лежи смирно!
Клер и Харитонова выходят.
Харитонова. Мы ещё и состоим в переписке с профессорами несуществующих наук!
Клер. Я слышала про этого дядю. Брюс Липтон его зовут.     
Харитонова. И что? 
Клер. А то, что рациональное зерно в его трудах имеется.
Харитонова. А ты-то откуда знаешь?
Клер. Я коутчингом занимаюсь.
Харитонова. Чем?!
Клер Я прошла обучение и получила лицензию по специальности «коутчинг» -  тренерство, если дословно переводить.
Харитонова. Это еще что за зверь такой?
Клер. Долго это тебе объяснять, в общем, это научная дисциплина на стыке философии и психологии – мы помогаем людям разобраться с их жизнью, выйти из тупиков. Например, ты приходишь ко мне и говоришь, что утеряла смысл жизни, ничего тебя не радует, или есть какие-то цели, которых ты не можешь достичь, мы садимся и разбираемся.
Харитонова.  Насмешила ты меня! Ты это серьёзно?! То есть ты у нас психоаналитик и поп в одном флаконе? Психоаналитик Пенькова – приём круглосуточно! Я умру сейчас!  А этот человек- чай, этот Липтон, каким там боком?
Клер. Входил в программу.
Харитонова. Шарлатаны вы там все!
Клер. Вот одна ты, Харитонова, охватила могучим умом всё мироздание! Сидя на с стройке.  Есть ещё эффект плацебо, открой Википедию и почитай.  Надо поговорить с этим карусельщиком.
Харитонова. На предмет?
Клер. На предмет подыгрыша. 
Харитонова. Что?
Клер. Харитонова, ты и выглядишь, как гиппопотам, и шкура у тебя, как у него - зениткой не прошибёшь! Неужели ты не видишь, что она и жива до сих пор только потому, что придумала себе эту свадьбу! Наверное, в голове у неё уж там целый роман случился. Но это не главное. Что будет хорошего в том, если эта подпорка вылетит? Ничего. Так надо поддержать эту иллюзию любой ценой!
Харитонова. Да он пошлёт вас вместе с Сизовой куда подальше и будет прав!
Клер. Нет, будет не прав! Это будет означать, что у него нет сердца!
Харитонова. Во-первых, он, как ты выражаешься, бомж и аферюга, а, во-вторых, это же целая история.  Он что, Комиссаржевский -  роли-то играть? 
Клер. Во-первых, Комиссаржевская была актрисой…
Харитонова. Во-первых, и хрен с ней, нехай Смоктуновский.
Клер. А, во-вторых, попытка не пытка.  Мы вот с тобой справилась.
Харитонова. Думаю так, что попалились мы с тобой. А может быть, не лезть в это дело? Пусть она так и ходит там кругами и вздыхает?
Клер. Это пока она может ходить. Давай я попробую её выдать-таки замуж. Виртуально.
Харитонова. Это авантюра!
Клер. Катечка, я чувствую, нужно попробовать!
Харитонова. А ты не боишься влезть паяльником размером со скалку в какие-то очень тонкие вещи?
Клер. Не ожидала от тебя Харитонова такой проницательности!
Харитонова. Чего от нас гиппопотамов и ждать… Сдаём билеты?
Клер. Сдаём! У тебя сколько есть времени?
Харитонова. Вообще нисколько, но делать нечего. Как её тут бросишь, такую… В общем, начнём со сбора её бумаг и отправки их на экспертизу. Потом  сиделка – чтобы мы уехали, а у неё кто-то уже был. Ну и твой виртуальный брак. Пошли.
Клер и Харитонова возвращаются. Сизова сидит у окна, она полностью одета.
Клер. Лена, это что такое, тебе что сказали делать?  Так, Сизова, я отлучусь на пару часов, а вы пока с Катей потрещите тут. 
Сизова. Я хочу идти к Алексею!  
Харитонова. Да поздновато уже…
Клер. Лена, ты мне доверяешь?
Сизова. Конечно, Света!
Клер. Тогда дай мне пару часов и ни о чем не спрашивай, а потом разберёмся и с твоим Алексеем.
Сизова. Хорошо! Может быть, он сам придёт ко мне…
Клер. И очень хорошо. Есть у тебя фотографии? 
Сизова. Мои?
Клер. Не мои же!
Сизова. Нас как раз недавно снимали на фроловском празднике. Вы знаете, сколько к нам народу съезжается в день рождения Виталия Павловича? Очень много людей! У нас концерт всегда бывает, приезжают театральные труппы и даже из Москвы! Вы должны обязательно приехать в следующем году!
Харитонова. Лена, мы обязательно приедем. Может быть, тебе полежать немного?
Сизова. Нет, я чувствую себя хорошо. 
Сизова выходит за фотографиями.
Харитонова. Фотографии её тебе зачем?
Клер. Надо.
Возвращается Сизова, отдаёт фотографии Клер, все вместе они начинают рассматривать их. 
Сизова. Это наш директор музея, Анкиндинов Леонид Герасимович, кандидат филологических наук! Это вот сотрудники… Какая у нас всё-таки Волга-красавица! Я каждое утро стараюсь ходить на берег, я теперь очень рано встаю и сразу иду.
Клер. Да, коллектив крепкий… Я вот эту возьму.
Сизова. А зачем она тебе, Света?
Клер. Секрет.
Харитонова. Кто дальше сикнет?
Сизова. Катя!
Клер. Это что опять за фольклор!?
Харитонова. Бабка моя так говорила.
Клер. Я и смотрю – темное царство.
Харитонова. Твоя-то не светлей была – все из соседних деревень вышли! Это у нас одна  Сизова -  потомственная интеллигенция.
Клер. Всё, я пошла. 
Харитонова Прямо в таком виде? 
Клер. Ой. Увлеклась. Да, сейчас в душ залечу. Лена, дай мне полотенце!
Сизова. Сейчас.
Сизова выходит за полотенцем.
Харитонова. Ты куда собралась – к нему что ли?
Клер. Да.
Харитонова. Да он уж спит, наверное.
Клер. Да чего спит – девять часов вечера, светло как днём. Ты что не видишь, что Сизова сейчас к нему в окошко выпрыгнет? 
Харитонова. До утра удержим.
Клер. Она в четыре встанет и тю-тю. Да и потом я рассчитываю на фактор внезапности. Атака – наше всё. 
Возвращается Сизова с полотенцем, отдаёт Клер.
Сизова. Света, я, пожалуй, всё-таки пойду к Алексею Сергеевичу. Иначе мне просто не уснуть!
Клер. Лена! Я попросила два часа. Может, даже меньше. 
Сизова. Хорошо.
Клер. Катя, не упусти!
Клер залетает в ванную. Харитонова подходит к Сизовой и обнимает её.
Сизова. Катя, мне очень, очень страшно. Я очень-очень не хочу умирать. Я очень люблю синее небо. Вот страшно, что больше не увидишь синее небо. Самое страшное на свете – это пустые глазницы.
Харитонова гладит её по голове.
Харитонова. Даже думать забудь такие глупости!
2.
Клер обходит карусель и напористо стучится в дверь сторожки. 
Появляется Алексей Сергеевич.
Алексей Сергеевич. Здравствуйте! Чем обязан?
Клер. Пока ничем, но можете крайне обязать! Меня зовут Светлана.
Алексей Сергеевич.  Алексей.  В прошлый раз не успели познакомиться.  Мне как-то сразу показалось, что вы у меня  с Екатериной Петровной появились неспроста.
Клер. Позволите войти?
Алексей Сергеевич.  Простите, конечно! Может быть, лучше вот здесь, на свежем воздухе? 
Показывает на столик, вкопанный под яблонями.
Клер. С удовольствием!
Садятся за столик.  Клер достаёт фотографию и протягивает её Алексею Сергеевичу.
Клер. Алексей Сергеевич, разговор у нас с вами будет серьёзный. Знакома вам эта дама?
Алексей Сергеевич. В некотором смысле да. А вы, простите, из полиции?
Клер. Что значит в некотором смысле? Нет, я не из полиции.
Алексей Сергеевич. Всё-таки хотелось бы понимать, что вас ко мне привело.
Клер. Понимаете, вопрос довольно деликатный… Я вам сейчас всё постараюсь объяснить, хотя это будет и нелегко. Вы сказали, что вы знакомы с Еленой Сергеевной?
Алексей Сергеевич. Она несколько раз приходила сюда и даже каталась. Как-то даже разговорились – она очень образованный, интересный  человек. Красивая женщина.
Клер. Вот и прекрасно!
Алексей Сергеевич. В каком смысле?
Клер.  Простите за глупый вопрос - а предложение вы ей случайно не делали?
Алексей Сергеевич. Какое?
Клер. Руки и сердца.
Алексей Сергеевич. Что вы!
Клер. Это и так было понятно, так уж решила спросить. 
Алексей Сергеевич. А откуда у вас такие сведения, и всё-таки кто вы?
Клер. Я подруга Елены Сергеевны Сизовой, которая убеждена, что вы ей предложение делали, и которая под видом своей смерти выписала меня и Харитонову для совета по поводу вашей кандидатуры в качестве мужа. Как-то так.
Алексей Сергеевич.  Ничего не понимаю!
Клер. Это и немудрено. Я сама, пока разобралась, чуть, извините, не треснула. Ситуация вкратце такова: я, она и Харитонова - мы три школьных подруги, не виделись сотню лет, и вот мы с Харитоновой получаем сообщение о том, что Сизова умерла, а потом и звонок от некоей распорядительницы похорон с текстом о том, что Сизова просила нас обязательно приехать. Мы и приехали, а по факту нас встречает сама Сизова и говорит, что собралась за вас замуж и хочет посоветоваться, как ей быть. То есть выходить за вас или нет.
Алексей Сергеевич.  Елена Сергеевна несколько поторопилась…
Клер. Это мы уже поняли. Но не сразу. Поэтому мы и возникли тут у вас днём, потому что Сизова решила опереться на наш жизненный опыт, и мы хотели ненавязчиво войти с вами в контакт.
Алексей Сергеевич. Это вам удалось. Ненавязчиво. Скажите, пожалуйста, а Елена Сергеевна полностью здорова?
Клер. Совершенно не здорова, в чем и весь смысл. 
Алексей Сергеевич. Как это печально. Такая красивая и милая женщина и…
Клер. Алексей Сергеевич, она не сумасшедшая. Это всё несколько сложнее. У неё тяжелое заболевание сердца, мы сегодня разговаривали с её лечащим врачом – он так полагает, что ей жить осталось максимум полгода, а может быть месяца два.
Алексей Сергеевич. Боже мой!
Клер. Да… Но понимаете, Лена его как бы отрицает. И в качестве защитной реакции придумала себе ваши отношения. А мы этого, конечно, сразу не поняли, и ещё случилось так, что ваше не вполне внятное семейное положение и место проживания породило во мне некоторые сомнения, я ими поделилась,  и Елене Сергеевне стало хуже.
Алексей Сергеевич.  Что, простите? Я отвлёкся… Что семейное положение?
Клер. Оно показалось мне не вполне внятным, то есть…
Алексей Сергеевич. Что же вы такого увидели невнятного, а, главное, каким это образом вы разглядели-то?
Клер. Я бы сейчас не хотела к этому возвращаться, тем более, что это и не имеет теперь никакого значения. Я собственно пришла вам сделать предложение.
Алексей Сергеевич.  Предложение?!
Клер.  Одно предложение.  Понимаете, она настолько уверовала в вас, что я даже не представляю, что будет, если её этих иллюзий лишить. А это неизбежно случится, если вы нам не поможете. В данный момент она рвётся к вам, чтобы опровергнуть… Ну, в общем…
Алексей Сергеевич. Что опровергнуть?
Клер. Некоторые мои подозрения…
Алексей Сергеевич. Может быть, вы всё-таки и со мной поделитесь ими?
Клер. Ну, видите ли вы живёте так странно, я бы сказала на отшибе, и потом я видела у вас молодую женщину…
Алексей Сергеевич. И к каким же выводам вы пришли? 
Клер несколько заминается.
Клер. Ну, видите ли, мне показалось, что ваши отношения с этой девушкой очень близки.
Алексей Сергеевич. Это так и есть.
Клер. Ну, вот видите. И получается, что вы сделали предложение Сизовой, то есть вы не делали, но она так думает, будучи не свободным, то есть с какой-то целью, и теперь Елена Сергеевна отказывается ложиться спать, пока всё не выяснит.
Алексей Сергеевич. А мое место проживания тут причём?
Клер. Нам показалось, что вам негде жить…
Алексей Сергеевич. Не очень проницательно, Светлана. Даже стыдно. Это вы видели мою дочь, а живу я здесь  исключительно летом, так как в квартире жарко. А здесь река рядом. И лодка у меня здесь стоит, а я люблю рыбачить.
Клер. Извините.
Алексей Сергеевич. Это же надо – я и брачный аферист!
Клер. Я уже принесла свои извинения! 
Алексей Сергеевич. Нет, ну что же такое с нами со всеми случилось, что все всегда подозревают друг в друге худшее! Правда, подумаешь, что какие-то последние времена настали!
Клер. Да времена всегда одни и те же… Алексей Сергеевич, явите божескую милость, подыграйте Лене, что вам это будет стоить? Человек она в жизни не очень устроенный, она сейчас живёт вами. Своими, пусть и придуманными чувствами.  В конце концов, женитесь на ней. Это же ненадолго.  
Алексей Сергеевич.  Вы шутите что ли? Я не могу взять на себя такую ответственность! Потом, я не умею врать. Совсем. С детства не получалось. Я просто не смогу! Это такая фальшь получится! Нет, что вы! И вообще что за дикая мысль?
Клер. А вы постарайтесь смочь. Если я сейчас вернусь к ней ни с чем, она сама придёт сюда. И вам всё равно придётся как-то соответствовать.
Алексей Сергеевич. Светлана, вы только вдумайтесь в то, что вы мне предлагаете! Разве можно так играть с чужими чувствами? Да я и не смогу! Не смогу – это всё будет шито белыми нитками.  Нет-нет!
Клер.  Может быть, мы можем вас заинтересовать материально?
Алексей Сергеевич. Что?! Вы мне деньги предлагаете?
Клер. А почему бы и нет?
Алексей Сергеевич. Простите меня, но мне кажется, нам не о чем больше разговаривать!
Клер. Очень жаль.
Алексей Сергеевич. Ничего не поделаешь. Всего доброго.
Алексей Сергеевич поднимается.
Клер. Вы отказываетесь помочь умирающему человеку!
Алексей Сергеевич. Я отказываюсь врать умирающему человеку!
Клер. Просто вы хотите сидеть верхом на своей карусели, как дрозд на берёзке, и перышки клювиком чистить, а вокруг вас хоть потоп! Вот вы и есть бессердечный человек, да!
Алексей Сергеевич. Я нормальный человек, а вы втягиваете меня в афёру!
Клер. В афёру?!
Алексей Сергеевич. Да!
Клер. В общем, я пошла, я, видимо, тут зря трачу своё время! Вы могли помочь умирающему человеку и не помогли. Вот и всё! Да! А если она у вас тут умрёт, то так вам будет и надо. Чистоплюй!
Клер гордо удаляется.
3.
Клер подходит к двери и хочет позвонить, но дверь резко открывается и её втягивает Харитонова
Клер. Да ты что…
Харитонова. Тихо ты! Она придремнула. Пошли. Какие новости?
Клер. Я потерпела чудовищное фиаско! 
Харитонова. Напылила там? Надо было мне с тобой пойти. 
Клер. Что значит напылила?! Он тугой невероятно!  «Я не могу взять такую ответственность, не могу взять такую ответственность!». Ведёт себя как пионэр! Я врать не могу! О, эта фальшь!
Харитонова. Да не ори ты!
Клер. Да не ору я! Из позитивного только то, что любовницы у него, похоже, нет – это я дочку его видела. И квартира у него есть.
Харитонова. А ты кудахтала!
Клер. Кудахтала? Может, и хорошо, а то неизвестно, чтобы мы сейчас с тобой знали! И, кстати, на истинные вести о смерти Сизовой могли бы уже и не отозваться. 
Харитонова. Всё равно всплыло бы.  А он, как мы и думали – ни сном, ни духом?
Клер. Естественно.  Что будем делать?
Харитонова. Снимать штаны и бегать!
Клер. Катя, дело-то серьёзное. Она сейчас проснётся и помчится к нему. 
Харитонова. Может, и не помчится.
Клер. Ещё как ломанётся! До утра мы её, может, и удержим, а дальше как? А этот Павлик Морозов вообще непредсказуем. 
Харитонова. Я так полагаю, что все её ключевые события происходят во внутренней Монголии.
Клер.  Где?!
Харитонова. Темнота ты,  и не знаешь современной литературы. В голове.  Не соображаешь?
Клер. Понятно, что в голове!
Харитонова. Нет, тебе не понятно. Он же ей сделал где-то предложение.  Как она уверена. То есть у этого события должна была быть какая-то конкретика – место, обстоятельства и т.д. Пусть выдуманная, но конкретика. Может быть, чтобы уверится в честности его намерений, ей никуда ходить и не надо. Она сходит в свою собственную голову и всё.
Клер. Не хотела бы я дожить до такого… 
Харитонова. Все мы доживём до смерти.
Клер. Я вот иногда думаю – кто же сюда сунул нас, несчастных человечков? Я вот не просила себя рожать! Ни одно существо на Земле, кроме нас, таких умных, не знает о существовании смерти! Ладно смерть, хотя это то ещё удовольствие! Но старость! Стать омерзительной старухой, которая ходит под себя – а ещё вчера куда деваться – вся хрустишь, девочка-весна с длинными ногами… Вот вчера. И всё. 
Харитонова. Знаешь, она мне что сказала? «Катя, я не хочу умирать… Катя, я не хочу умирать!»
Повисает пауза.
Харитонова. Ты до чего с ним договорилась?
Клер. С женихом-то? Да как-то не до чего. Он заладил, как попугай – «вы меня в афёру втягиваете, я не могу!» Ну, я плюнула, разругала его и отчалила!
Харитонова. Молодец! Чудеса дипломатии! Учитель жизни! Коучерга!  Или как там?
Клер.  Сама ты кочерга! А чего он заладил – я врать не могу, врать не могу!  Прижмёт – сможешь, тоже мне ещё Иисус! Да и тот, знаете ли… Практиковал – во спасение.
Харитонова. Но это тебе соврать ничего не стоит, как мы видели.  Пойду-ка я к нему завтра. Поскольку их личной встречи исключать нельзя, надо попытаться хоть как-то его подготовить. Чтобы он ей хоть не нагрубил. На это-то он способен?
Клер. Я уже не знаю ничего! Я уже скачу, как сайгак, по вашей  внутренней Монголии, а на мне верхом едет эта кардиомиопатия. И водопой не близко!
Харитонова. Быстро выдыхаешься.  Есть подозрение, что ничего ещё и не начиналось. Давай ночевать укладываться. 
Клер. Я же себе гостиницу забуковала.
Харитонова. Мать умерла что ли твоя?
Клер. Десять лет назад ещё.
Харитонова. Ты квартиру продала?
Клер. Продала.
Харитонова А Сизову-то  ты видела тогда?
Клер. Да как-то некогда было… 
Харитонова. Дать тебе ключ от квартиры, что ты в гостиницу попрёшься?
Клер. А ты Сизову видела?
Харитонова. Когда?
Клер. Когда приезжала?
Харитонова. На улице пересеклись как-то... Я, честно говоря, хотела заодно тут квартиру начать продавать.
Клер. А так бы не поехала Сизову хоронить?
Харитонова. Наверное, нет. А ты чего заявилась в родные Палестины?
Клер. Я здесь десять лет не была.  Город детства всё-таки. Думала, так сама помрёшь, и не соберёшься уже никогда.
Харитонова.  Понятно. Ностальгия. Берёзки обнять?
Клер. Вроде того. А если уж по правде – паспорт у меня русский кончился, и кое-какие справки мне в Москве нужны были. Ладно, думаю, раз такое дело…  Потом интересно мне стало, зачем я Сизовой на смертном одре. Может, завещает мне что.
Харитонова. Чего… красавицы мы с тобой. Я квартиру продавать, ты паспорт менять, да на наследство позарилась…
Клер. Катя, думаешь только у тебя четыре объекта? У всех своего хватает. И вот откладываешь и откладываешь…
Харитонова.  Давать ключ? Я здесь лягу. А завтра посмотрим – утро вечера мудренее. 
Клер. Да я в гостиницу пойду – всё равно уплочено. А завтра к тебе тогда перееду.
Из комнаты появляется Сизова, она одета и даже накрашена.
Сизова. Девочки, давайте не будем расходиться! Давайте будем кутить! У меня есть целая бутылка коньяку! И сладкое вино!
Клер. Лена, ты, как моль – двигаешься бесшумно! Ты меня всё-таки сегодня загонишь в гроб!
Сизова. У меня прекрасные новости! Мы так хорошо поговорили с Алексеем! Это его дочь!
Клер. Это он тебе сам сказал?
Сизова. Конечно!
Клер. А когда он это сделал?
Харитонова одёргивает Клер.
Харитонова. Ну, вот и славненько! Можно и по маленькой.
Клер. (Харитоновой)  Катя, она же сердечница… Им же ни грамма нельзя! Слушай, ты была права про эту Монголию. Я в шоке!
Харитонова. Это курить нельзя, а по пять капель можно. Мы проследим! Сизова, давай своё сладкое!
Звонок в дверь.  
Харитонова.  Лена, ты гостей не звала?
Сизова. Нет. Но я знаю, кто это! Это – Алексей! Он обещал зайти с вами познакомиться.
Клер. С нами?!  Сейчас посмотрим.
Клер выходит в коридор, открывает дверь и видит там Алексея Сергеевича с цветами и каким-то предметов под мышкой, завёрнутым в газету.   
Клер. Здрасьте!
Алексей Сергеевич. Здравствуйте, Светлана, я к Елене Сергеевне.
Клер. Хорошо…
Сизова, услышав голос Алексея Сергеевича, бросается к зеркалу и старается привести в порядок свои волосы. Выходит в прихожую  и Харитонова. Сизова в смятении остаётся на месте.
Алексей Сергеевич. Может быть, я зря на ночь глядя? 
Харитонова. Здравствуйте! Не зря!
Клер. (Харитоновой) Катя, ущипни меня, мы где:  ещё здесь, или в твоей Монголии, или в голове у Сизовой, или ещё в каком-нибудь сияющем месте?!
Харитонова щипает Клер так, что она подпрыгивает.
Клер. Ты чего как клещами-то!
Алексей Сергеевич. Здравствуйте, товарищ инспектор.
Сизова делает круг по комнате и скрывается в другую комнату. 
Харитонова. Лена, это к тебе, Алексей Сергеевич!  Проходите.
Алексей Сергеевич проходит, Клер и Харитонова отпускают его вперёд. 
Клер.  (Харитоновой) Ты вообще понимаешь, что происходит?
Харитонова. Хватит кудахтать!  Сейчас попробуем выяснить.
Клер. Слушай, нам что сейчас - оставаться или уходить? 
Харитонова. Сейчас модерацию проведём и отбудем.  
Клер. Да? А если она сейчас копыта откинет? На радостях? 
Харитонова. Типун тебе на язык!
Клер. Катя, получается, он знал адрес?! Или что?
Харитонова. Не баклань, успокойся!
Клер. У него цветы с клумбы! И какая-то папка что ли?
Алексей Сергеевич останавливается на пороге комнаты, потом проходит в неё. 
Харитонова. Вы проходите, она сейчас выйдет. Наверное.
Все трое садятся, повисает пауза.  
Клер. Мы очень рады, что вы… В общем, как-то решили. А как вы нас нашли?
Алексей Сергеевич. Елена Сергеевна мне рассказывала про свой дом – он же уникальный.
Клер. А чем?
Алексей Сергеевич. Это же дом знаменитого сахарозаводчика Полозова.
Клер. А квартиру вы как нашли?
Алексей Сергеевич. Всё-таки вы из милиции, Света. Окно у вас горит одно, на весь дом. Впрочем, в доме  всего четыре квартиры.
Клер. А вы случайно не разговаривали сегодня с Еленой Сергеевной?
Алексей Сергеевич.  Нет, когда же я мог?
Клер. Вот и я о том…
Харитонова. Алексей Сергеевич, спасибо вам! Вы, пожалуйста… Она же как ребёнок. Больной ребёнок!
Алексей Сергеевич. Я конечно. Я постараюсь.  
Клер. Вы меня извините, я там…
Харитонова. Лена! Куда ты делась? Мы тебя ждём.
Клер. Пойду я гляну. 
Алексей Сергеевич. Что вы, не стоит беспокоиться, я подожду!
Клер. Уже стОит, стОит.
Клер выходит в соседнюю комнату и не обнаруживает там Сизовой.  Проверяет раму окна, заглядывает под кровать. Потом обращает внимание на приоткрытую дверцу большого трюмо. Дверца приоткрывается и снова захлопывается.  Клер как коршун бросается к трюмо и открывает дверь. Там стоит Сизова, она закрывает лицо какой-то вещью и вжимается в угол. Стоит неподвижно.
Клер. Спряталась – не найдёшь!
Сизова открывает лицо, она дрожит.
Клер.  Подколесин в юбке, вылезай давай! Жених ждёт!
Сизова. Света! Я не могу. Он же… Он же не делал мне предложение! Я же это всё придумала. И про дочь тоже…
Клер. Господи ты, Боже мой! Я действительно видела его дочь! Не сделал, значит, сейчас сделает! Он там с веником уже полчаса торчит! Вылезай! 
Сизова. Не вылезу!
Клер. Лена, что мне ему сейчас сказать? Чтобы завтра приходил?
Сизова. Нет!
Клер. Тогда что?!
Сизова. Я выйду!
Клер. Ты как себя чувствуешь?
Сизова Хорошо. Только я очень волнуюсь!
Клер.  Я понимаю! Не дрейфь! 
Сизова выходит и смотрит на себя в зеркало.
Клер. Да фея, фея!
Сизова. Правда?
Клер. Да это я тебе говорю! Он мне сразу сказал – красавица эта Елена Сергеевна…
Сизова. Правда?!
Клер. Вот тебе крест! В первой  же фразе! 
Сизова. Ты ему про меня говорила?!
Клер. Да не совсем чтобы говорила…  Но идём-идём!
Клер выпихивает Сизову сразу на середину комнаты. Алексей Сергеевич встаёт и вручает ей цветы. 
Алексей Сергеевич. Это – вам.
Сизова. Спасибо! Какие красивые!
Алексей Сергеевич разворачивает свой свёрток, волнуясь и обрывая газету. Достаёт картину – хороший волжский пейзаж и вручает Сизовой.
Алексей Сергеевич.  Это вам. Я вот…  Хотел бы поговорить… Просто.
Сизова. Алексей Сергеевич, я очень рада вас видеть! Садитесь, пожалуйста. Вы будете чай?
Алексей Сергеевич.  Не откажусь.
Клер избавляет от картины Сизову и быстро осматривает работу, потом ставит её  на диван. Харитонова прихватывает со стола бутылку и закуску, заодно кладёт две стопки в карман и подталкивает Клер к выходу.
Сизова. Девочки, а вы где остановились?
Харитонова. У меня. Уже поздно, нам пора! 
Сизова. Алексей Сергеевич, я сейчас только поставлю цветы! И чайник подогрею! 
Алексей Сергеевич. Вам помочь?
Сизова. Что вы! 
Харитонова выводит Клер
Клер. Куда ты меня тащишь? Ты её хочешь одну с ним оставить? И на ночь тоже?
Харитонова. Идём я тебе говорю!
Клер. Да куда идём?
Харитонова Недалеко!
Выходят из подъезда. Харитонова садится на скамейку. Достаёт стопки. 
Харитонова. Устраивайся поудобнее.  
4.
Сизова ставит цветы на стол. 
Сизова. Алексей Сергеевич, вы, наверное, думаете, что я сумасшедшая?
Алексей Сергеевич. Нет, почему…
Сизова. Знаете, я просто ужасно рада вас видеть! 
Алексей Сергеевич. Я тоже всегда хотел…
Сизова. Мы сейчас просто поговорим с вами обо всём и совсем ни о чем не будем думать. Потому что всё это постороннее!  Просто сейчас расскажите мне о себе.   
Алексей Сергеевич. Да что рассказать…
Сизова. Да всё, что вам кажется важным.
Алексей Сергеевич. Это не так просто отделить…
Сизова. Мне кажется, очень просто! Не надо только думать – надо поставить пленку с кино жизни и увидеть самое яркое.
Алексей Сергеевич. Я родился здесь, учился в нашей речке, речном училище, в «Кулебяке», ходил по Волге. Был женат, жена умерла… Десять лет назад.
Сизова. Я уверена – она была замечательной, самой необыкновенной женщиной! 
Алексей Сергеевич. Лена? Да, она...
Сизова  Её тоже звали Лена? 
Алексей Сергеевич. Да.
Сизова. Вы её до сих пор любите?
Алексей Сергеевич. Я не знаю. Когда что-то уходит иногда кажется, что этого ничего и не было. Как сон. Когда она … Это такая пустота наступила…
Сизова. Алёша – можно мне вас так называть?
Алексей Сергеевич.  Конечно.
Сизова. Алёша! Я не знаю… Мне кажется, что я тоже почему-то люблю вашу жену.  Мы её вместе станем любить и чтить. Вы знаете, я, кажется, очень больна…
Алексей Сергеевич. Мне сказали… Ваши подруги…
Сизова. Это плохо, они болтуньи.  Я хотела сама, но боялась, да и мы так никогда с вами близко не были
Алексей Сергеевич. Почему боялись?
Сизова. Кому нужна больная женщина. Женщину любят только веселой и здоровой.  Я выздоровею! Я знаю!  Вы знаете, Алёша, я весёлая!  Хотите, я прочту вам своё стихотворение?
Алексей Сергеевич. Конечно!
Сизова.
Мне кажется, я мало прожила,
И сколько мне не дай – всё будет мало.
Меня за душу красота взяла,
Как лист осенний, на сердце упала.
И всё прекрасней мир вокруг меня,
Но громче голоса иных созвучий!
Мне кажется, я скоро оторвусь
И стану паутинкою летучей.
Я чувствую дыханье бытия,
Я всё ценю теперь в сто крат сильнее,
Всё через слёзы ярче вижу я,
Хотя глазам от этого больнее.
Алексей Сергеевич. Лена, это прекрасное стихотворение!
Сизова. Правда, вы так думаете?
Алексей Сергеевич. А разве можно думать иначе?
Сизова. Мне совсем некому читать стихи, Лёша. Их больше никто не хочет слушать… Не только мои, но и вообще.
Алексей Сергеевич. Это только так кажется, мы  все просто немножко забыли зачем дана жизнь…  Расскажите теперь  вы мне про себя, Лена…
5. 
Клер и Харитонова на скамейке. Харитонова раскладывает закуску, наливает в рюмки коньяк.
Харитонова. Ну, рассказывай, как ты докатилась до жизни такой?
Клер. В смысле?
Харитонова. Что ты такая непонятливая? Как жила, что чего.
Клер. С какого момента?
Харитонова. Детство можешь опустить. Оно прошло частично на моих глазах.  Про Францию интересно. 
Клер. Как я туда попала?
Харитонова. И это тоже. Ты же до этого в Москве года два покрутилась?
Клер. Я в инязе училась, на вечернем.
Харитонова.  А днём что делала?
Клер. Катя, это давно было. Я не помню ничего.
Харитонова. Ага, рассказывай! Были позорные страницы?
Клер.  У меня счастливая организация -  то, что мне не надо, я быстро забываю.  А вообще времена были бурные, ну, ты помнишь.
Харитонова. Да. Меня два раза в лес возили.
Клер. Пугать?
Харитонова. Убивать. 
Клер. Да ты что?!  Это с тобой такое было?! 
Харитонова. Разное было. Давай тюкнем.
Клер. Катя, это, ты прости меня…
Харитонова. Да пока не за что.
Клер. Да язык у меня…
Харитонова. Это да, но я и сама кого хочешь отбрею. Давай про Францию.
Клер. Ну, что – вечером училась, днём в обменном пункте, потом по антиквариату ударила, познакомилась с Жилем – он сделал приглашение. Высадилась в Шарль де Голле без единой мысли. Начинала официанткой. 
Харитонова. Через мужиков карабкалась?
Клер. Да как тебе сказать – трижды срывалась из-за посторонней любви.
Харитонова. Хорошие были?
Клер. Двое.
Харитонова. Сейчас одна?
Клер. Да кто-то же всегда есть. Одной-то совсем тоска! 
Харитонова.  Не живёте вместе?
Клер. Что ты! Я старый холостяк, мне в доме никто не нужен, если честно. Я привыкла одна. 
Харитонова. Держишь мужика для здоровья?
Клер. Катя, почему для здоровья? Он хороший мужик, настоящий.
Харитонова. Француз?
Клер. Итальянец. Франко-итальянец. Альдо. Я его Альдобараныч зову. Упёртый он временами, ох..
Харитонова. Мужик  настоящий  я смотрю – он  везде  такой. Дети-то есть?
Клер. Дочка. Сейчас покажу.
Харитонова. От этой Альды?
Клер. Нет, Маша -  дитя эпизода.
Вынимает из сумочки и показывает фотографию.
Харитонова. Лет пятнадцать?
Клер. Шестнадцать.
Харитонова. Ладите?
Клер. Не очень. Если честно, достала она меня дико.
Харитонова. Перебесится.
Клер. Пока она перебесится, я во всех местах поседею!
Харитонова. Так плохо всё?
Клер. Да сейчас она дома сидит, вся в гипсе – пьяная со своим бой-френдом на скутере разложилась.
Харитонова. Серьёзное что-то?
Клер. Да нет, не особо. Завтра снимут. Так бы я как улетела?
Харитонова. Моей лет пять было, шли мы с ней куда-то, стоим перед зеркалом, а эта козявка мне и заявляет: «Мам, надень другое платье, в этом ты слишком красивая»!  И в слёзы прямо! Матери-дочери – это та ещё тема.
Клер. О, это точно!  У тебя тоже  одна дочь?
Харитонова. И сын.
Клер. От одного?
Харитонова. От одного.
Клер. Развелись?
Харитонова. Честный был очень. Погиб он. А потом одна мелочь пошла. Я своих, слава Богу вытянула – учатся, работают.
Клер. Подожди, ты же сказала, что оба живы?
Харитонова. Чего их считать теперь.
Клер. Одна ты?
Харитонова. До такой степени, что даже и выть уже ночами 
разучилась! Света, это ужас. Вот я сегодня посмотрела на себя и 
свою жизнь. Я заскорузла как кирзовый сапог! Впереди у меня 
старость, а за спиной ведь одна  беговая дорожка. Из объектов. Дома 
свои,  дома не свои - и те и другие равно чужие.  У меня всё есть, а 
жизни-то нету!
Клер. Катя, вот почему это всё так? Если даже эта жизнь что-то и даст – со страху помрёшь, чтобы не отобрала. А она как раз только этим и занимается! Что мы тут, как слепые котята, тычемся?
Харитонова. А чёрт его знает! Жить ведь тоже надо учиться, а выучился – глядишь, и прошла она. Не говоря уж о красоте.
Клер. Ох, ещё и эта Сизова со своей каруселью! А ей вот за что всё это? Она же святая всегда была, блаженная! 
Харитонова. Да таких первыми и выкашивает.
Клер. Катя, давай поплачем вместе?
Харитонова Хорошая ты!
Обнимаются и плачут. Из подъезда появляется Алексей Сергеевич. Харитонова и Клер встают ему навстречу. 
Харитонова. Спасибо вам, Алексей Сергеевич!
Алексей Сергеевич. Это вам, спасибо.  Я её уложил.   Спит!
Клер. Вы? спать?!
Алексей Сергеевич. Уснула, как девочка… Присяду я с вами. Приходите завтра с Леной – я обещал её катать целый день на карусели. Одну. 
Харитонова. Целый день не получится, Алексей Сергеевич. У неё завтра утром врач – надо снять кардиограмму. 
Алексей Сергеевич.  Нужна моя помощь?
Харитонова. Да нет пока. Я её документы подсобрала, завтра ей кардиограмму свежую сделаем и всё, в Москву отправим. Я уже копнула по своим – есть профессура нормальная, посмотрят.  Если что, они сразу в Израиль и Германию показывают. По факту будем принимать решение. Я денег не пожалею.
Алексей Сергеевич. Ещё раз спасибо вам, Катя! Если я чем-то смогу помочь – рассчитывайте на меня.  И деньги у меня есть. Дело плохо?
Харитонова. Очень плохо, Алексей Сергеевич.
Алексей Сергеевич. Это я так спросил… Лена  умерла от этой болезни. Жена моя. Мне тогда врач сказал, что от неё умирают только самые сердечные люди. Они такие разные и так похожи…  с Леной.
Лицо Алексея Сергеевича искажается.
Харитонова. А вы поплачьте с нами, Алексей Сергеевич.
Алексей Сергеевич. Мужчина с какого-то момента разучивается плакать.  Даже если хочешь - какая-то терзающая сушь образуется в груди, и всё.
Клер. Какой ужас… Братцы, что же мы это делаем все? Ей, наверное, волноваться нельзя вообще, а мы тут на дрезине ездим по своим сердцам – туда-сюда, туда-сюда! Я завтра тоже сниму кардиограмму!
Харитонова. Ты, Света, до ста лет доживёшь.
Клер. Почему это я до ста? А ты не до ста? Да что ты про меня знаешь?!
Алексей Сергеевич. Света, я вам хочу объяснить, почему я сначала отказался. 
Клер. Да что вы, зачем, я понимаю…  
Алексей Сергеевич.  Нет, я хотел бы. Я просто испугался. Вы знаете, она мне действительно сразу понравилась. И я боюсь. Боюсь! Помните слова «Слава безумцам, осмеливающимся любить, зная, что всему этому придёт конец»? Если ты любишь человека, то сколько это длится?  Год, два, пусть двадцать, тридцать… Это же никакой разницы, особенно если этот настоящее…  Потом конец. Или она умирает у тебя на руках и ты остаёшься один, или ты уходишь с сознанием того ужаса, в котором оставляешь её здесь.  Совсем одну. Это всё ещё раз мне не пережить!? Господи, я не знаю…   Я пойду, приходите завтра с Леной.
Харитонова. Постараемся.
Алексей Сергеевич отходит.
Харитонова. Ой, стойте! Вы дверь захлопнули что ли?
Алексей Сергеевич. Что? Какую дверь? А… Нет, я просто прикрыл.
Уходит.
Клер. Всего доброго! 
Алексей Сергеевич не реагирует и скрывается в темноте.
Звучит таймер Клер, но она даже не реагирует на него, а просто выключает.
Харитонова. Я пошла укладываться, а то я с вами и до кардиограммы не доживу. За двое суток спала часов шесть. Ещё мне эти дровопилы, эскимосы несчастные, накосячили  - лопатой теперь не отгребёшь. Надо мне ехать в Москву, ох, надо!
Клер. Давай ключ. Что теперь ныть.
Харитонова. Ты же в гостиницу хотела?
Клер. Да ну её. Я и так из этих гостиниц не вылезаю. Тем более, что уже и утро.  Картина, кстати, очень приличная.
Харитонова. Которую он принёс-то?
Клер. Да.
Харитонова. А почему нет?
Клер. Сейчас самодеятельности много. А тут есть своё. Это редко. Он, кстати, философ.  До чего у нас чудная страна: куда ни плюнь художественный деятель:  таксёры, карусельщики - все о смысле жизни и судьбах мира размышляют. И все творят по углам! 
Харитонова. Мне кажется, это хорошо!
Клер. Но дорог никогда не будет.
Харитонова отдаёт ключи.
Харитонова. Нижний заедает. Бельё в шкафу в большой комнате.
Клер. Хорошенькое дело! Я сейчас туда прибуду и останусь бомжевать на лестничной клетке?
Харитонова. Да открывается он. На дверку наляжешь чуть-чуть плечиком и туда-сюда покрутишь. И будет тебе счастье.  Может, проводить тебя?
Клер. Да дойду я – вон светает уже, на улицах никого, одни коты. 
6.
Весеннее утро. Лев Борисович снимает кардиограмму. Ползёт бумага из портативного аппарата.  Здесь же стоит Харитонова, Клер нигде не видно.
Лев Борисович. Как спалось, Елена Сергеевна?
Сизова. Очень хорошо, Левушка. Я во сне сегодня летала. И маму видела молодую. Она вот это окно распахнула, а там голуби разлетелись, и я бежала потом по улице в хвостах!
Лев Борисович. В хвостах?
Сизова. Волосы в хвосты и на резинках – вишни! 
Харитонова. У меня тоже такие были! 
Лев Борисович. Задержите дыхание, Елена Сергеевна!
Сизова по-детски надувает щёки и внимательно смотрит на Льва Борисовича.
Лев Борисович. Достаточно. 
Сизова. Долго ещё?
Лев Борисович. Терпение!
Харитонова. Этого у нас сейчас в дефиците.
Лев Борисович заканчивает, открепляет с Сизовой датчики.
Лев Борисович. А что такое?
Харитонова Мы хотим бежать кататься на карусели.
Лев Борисович удивленно взирает на Сизову. Сизова смущена.
Лев Борисович вглядывается в кардиограмму, что-то там сильно привлекает его внимание. 
Харитонова. Скажите, а ей это вообще можно?
Лев Борисович. Почему же нет, почему же нет… Вы знаете, странные вещи я вижу.
Харитонова. Что такое?
Лев Борисович. Да нет, я, наверное, что-то закрепил неправильно… Давайте-ка Елена Сергеевна ещё раз всё проделаем.
Сизова. Лев Борисович!
Лев Борисович. Мне надо снять повторную кардиограмму.
Харитонова. Это хорошо или плохо? 
Лев Борисович. Пока ничего не знаю. 
Лев Борисович крепит обратно электроды и запускает аппарат.
Лев Борисович. Задержите дыхание. Спасибо. 
Сизова. Лев Борисович, а у вас девушка есть?
Лев Борисович. Есть.
Сизова. Это очень прекрасно!
Лев Борисович.  Елена Сергеевна, сейчас нельзя разговаривать.
Харитонова. Сизова – не болтай!
Лев Борисович завершает процесс и снова упирается в кардиограмму.
Лев Борисович. Первый раз такое вижу…
Харитонова. Вы можете уже толком что-нибудь сказать?
Лев Борисович. В общем, я не могу сказать, что это кардиограмма другого человека,  но  положительные изменения налицо. 
Харитонова. Может, вы вообще её не от того лечите? Всё это время? 
Сизова. Катя!
Лев Борисович. Послушайте, я же не один здесь. Елену Сергеевну смотрел профессор Шацкий, есть предыдущие кардиограммы, результаты УЗИ… 
Харитонова. Ясно. И как вы тогда это объясняете?
Лев Борисович. Существует понятия ремиссии.
Сизова спокойно улыбается. Звонок в дверь, Харитонова идёт открывать. Врывается Клер.
Харитонова. К шапошному разбору?
Клер. Да с замком твоим сражалась! Он, падла, заел на смерть! На один верхний закрыла!
Харитонова. Так сразу так и надо было.
Клер.  Надо замки менять вовремя! Не справляетесь без меня?
Харитонова. Да как сказать… Вот доктор нам говорит, что кардиограмма  показывает улучшение.
Клер. Может, вы вообще кого-то другого лечили? Какого-нибудь очередного внутреннего монгола?
Сизова.  Девочки, вы ничего не понимаете, право! Вы меня, пожалуйста, отключите уже! Я не могу вся в проводах лежать!
Лев Борисович. Да-да, сейчас.
Снимает электроды.
Клер. Так… 
Харитонова. Будем разбираться.
Лев Борисович. Вот последняя кардиограмма, остальное я вам передал. Но думаю, понадобится дополнительное обследование.
Сизова вскакивает и упархивает за дверь.
Лев Борисович. Я сегодня поговорю с Наумом Николаевичем, сделаем эхокардиограмму…  На этот раз придётся к нам приехать. 
Харитонова. Хорошо, вы мне позвоните сразу. Лев Борисович, чудеса бывают?
Лев Борисович.  Ох, редко… 
Харитонова. И всё-таки?
Лев Борисович. Всего доброго!
Харитонова. До свидания!
В процессе разговора Лев Борисович собирает аппарат, затем уходит. Харитонова протягивает ему деньги.
Лев Борисович.  Уберите, пожалуйста! Всем хорошего дня!
Лев Борисович уходит. 
Клер. Ты что-нибудь понимаешь, Катя?
Харитонова. Подумаем об этом завтра!
Клер. Хорошенькое дело. Тоже мне «унесенная ветром»! За соседнюю помойку… Пойдём на карусели?
Харитонова. Пойдём!
Клер. Ты что, на слоника полезешь?
Харитонова. Боюсь, я со слоника этого сверзнусь вверх тормашками. Посмотрим.
Появляется Сизова. Она опять в своей чудесной шляпе.
Сизова. Девочки, я готова!
Клер.  Здравствуй, королева мухоморов!
Харитонова. Да отстань ты, Светлана, от её шляпы!
Клер. А если я не могу?
Харитонова. А ты моги!
Сизова. Девочки! Пойдёмте же уже!!!
Клер и Харитонова переглядываются и садятся спокойно к столу. Сизова недоуменно смотрит на них. 
Клер. Катя, может, кофейку выпьем? Что-то глаза не могу никак продрать.
Харитонова. Очень хорошо, я с удовольствием… 
Сизова. Девочки!!!
Клер. Я бы ещё подремала часок…
Харитонова. А что? Хорошо. Куда нам торопиться?
У Сизовой от возмущения и недоумения меняется в лице.
Клер. Пульс нитевидный… Мы её теряем! Харитонова вставай! Сизова, а ты что верещишь? Мы твою силу воли воспитываем!
Сизова машет на них руками, их не слушает и выбегает из квартиры.
Клер. Ты это видела?!
Харитонова. Пусть одна немного погуляет. Давай у неё кофе поищем.
Клер. Ты знаешь, я Машку выписала сюда.
Харитонова. Она же вроде в гипсе?
Клер. Гипс ей снимают завтра, послезавтра пусть и летит.
Харитонова. А она что?
Клер. А что она? Довольна. Ей мотаться без дела – самое оно. Пусть к корням припадёт, а то офранцузилась вконец.
Харитонова. Может так резко не надо?  Отшлюзовать бы сначала: Питер, Москва, Большой театр…
Клер. Сергей Есенин, летающие тарелки… Ничего, пусть ныряет!
Харитонова. Ты мне про пилюли свои волшебные  расскажешь?
Клер. Бери бумагу, записывай!
7.
На сцену выходит духовой оркестр и начинает играть. Алексей Сергеевич нежно сажает Сизову на карусель.
Алексей Сергеевич. Я включаю, Лена! Ты готова? 
Сизова. Да! 
Алексей Сергеевич. Включаю!
Карусель начинает движение. 
Сизова. Быстрей!
Алексей Сергеевич добавляет скорости.
Сизова. Ещё быстрей!
Карусель уже идёт на самой высокой скорости. Сизова счастлива. К Алексею Сергеевичу подходят Клер с Харитоновой. 
Харитонова. Давно она так?
Алексей Сергеевич. Восьмой раз!
Харитонова. Круто. У неё вестибулярка,  как у космонавта, я смотрю.
Клер. А оркестр откуда?
Алексей Сергеевич. Это мой оркестр… 
Клер. Личный что ли?
Алексей Сергеевич. Я играю в нём. Простите, на трубе. Вот я попросил их – для радости.
Клер. Ё-моё, он ещё и на трубе играет! Да, тут свободного времени нужно много…
Сизова. У Алёши ещё есть чудесная коллекция игрушечных машинок! 
Карусель останавливается. 
Сизова. Давайте пустим детей. 
Харитонова. Да где они? 
Сизова. (В зал) Да вот, стоят за оградой!
Детей и взрослых из зала выводят актёры и сажают на карусель. 
Сизова. Катя, Света, давайте и вы!
Харитонова. Рискнём?
Клер. Да чего уж там! Поехали? Тебе кто больше нравится – коник или крокодильчик?
Харитонова. Бегемотик!
Клер. Подобное тянется к подобному!
Харитонова. Пенькова, в глаз получишь!
Харитонова и Клер садятся на соседние места.
Клер. Ты видела, как он на неё смотрит?
Харитонова. А то!
Клер. Может, мы-таки на свадьбу прилетели?
Харитонова. Дал бы Бог!
Клер. А вдруг она выздоровеет?
Харитонова. Я не удивлюсь. Жизнь, как сказал писатель Довлатов, это сплошной калейдоскоп. Сегодня ты, скажем, бухаешь, а завтра, глядишь – и коньки отбросил!
Клер. Вот где ты этого набралась?
Харитонова. В библиотеках милая, в библиотеках!
Алексей Сергеевич.  Включаю!
Харитоновой звонят на мобильный. 
Харитонова.    Да! Аня, не могу я говорить!  Где я? Еду верхом на 
бегемотике!  Аня, отстань, от меня! Я ничего не желаю слышать! 
Плевать  я хотела на эту гидроизоляцию!  Потоп?! Наконец-то!  
Пусть их всех смоет к ядрене фене! Да, я в отпуске. Во внутренней 
Монголии! Сообщу дополнительно! Приеду – всех убью, конец 
связи!
Карусель начинает вращаться и движется всё быстрей. Играет оркестр. 
Занавес.


